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1. Lesen Sie diese anweisungen.
2. Bewahren Sie diese anweisungen auf.
3. nehmen Sie alle Warnungen ernst.
4. Befolgen Sie alle anweisungen.
5. Verwenden Sie dieses gerät nicht in der nähe von Wasser.
6. reinigen Sie dieses gerät nur mit einem trockenen tuch.
7. achten Sie darauf, keine Lüftungsöffnungen zu blockieren. Stellen Sie dieses produkt so auf wie vom Hersteller empfohlen.
8. Stellen Sie das produkt nicht in der nähe von Wärmequellen wie Heizstrahler, Heizkörper, Öfen oder anderen geräten 

(einschließlich Verstärker-endstufen) auf.
9. Setzen Sie den zu Ihrem Schutz vorgesehen Sicherheitsmechanismus des gepolten Steckers oder Schukosteckers nicht außer 

kraft. ein gepolter Stecker hat zwei plättchen, von denen eines breiter als das andere ist. ein Schukostecker hat zwei plättchen 
und einen dritten erdungsstift. Das breitere plättchen oder der dritte Stift dienen Ihrer Sicherheit. Wenn der gelieferte Stecker nicht 
in Ihre Steckdose passt, wenden Sie sich bitte an einen elektriker, damit die veraltete Steckdose ausgewechselt werden kann.

10. Verlegen Sie das Stromkabel so, dass niemand darauf stehen oder gehen kann und es nicht eingeklemmt wird, vor allem im 
Bereich von Steckern und Steckdosen und an der Stelle, an der das kabel aus dem gerät hervortritt.

11. Verwenden Sie ausschließlich vom Hersteller empfohlenes Zubehör.
12. Verwenden Sie das gerät nur mit dem Wagen, Ständer, Stativ, der Halterung oder dem tisch, der/die vom 

Hersteller vorgegeben sind oder gemeinsam mit dem gerät verkauft werden. Wenn ein Wagen verwendet wird, 
ist Vorsicht zu üben, wenn die Wagen/gerät-kombination bewegt wird, um Verletzungen zu vermeiden, die ein 
umkippender Wagen verursachen könnte.

13. Ziehen Sie das Stromkabel dieses geräts bei gewitter oder während langer Zeiträume, in denen das gerät nicht gebraucht wird, 
von der Steckdose ab.

14. Lassen Sie alle Wartungsarbeiten von qualifiziertem fachpersonal ausführen. In folgenden fällen müssen Sie das gerät sofort 
von der Stromversorgung trennen und eine autorisierte Werkstatt aufsuchen: defektes netzkabel oder netzstecker, ins gehäuse 
sind gegenstände oder flüssigkeiten eingedrungen, das gerät wurde regen oder Wasser ausgesetzt, das gerät arbeitet nicht 
einwandfrei oder fiel herunter.

15. Setzen Sie dieses gerät keiner umgebung aus, in der tropfen oder Spritzer auf das gerät gelangen könnten, und stellen Sie sicher, 
dass keine gegenstände auf dem gerät abgestellt werden, die mit flüssigkeit gefüllt sind, wie beispielsweise Vasen.

16. Möchten Sie dieses gerät vollständig vom Stromnetz trennen, müssen Sie das netzkabel aus der Steckdose ziehen.
17. Der netzstecker des netzkabels muss stets betriebsbereit sein.
18. Setzen Sie Batterien keiner übermäßigen Wärme wie Sonne, feuer oder einer anderen Wärmequelle aus.

Für Produkte, die HF-Energie übertragen 
und empfangen:

FCC-Vorschriften (nur in den USA)
FCC-Informationen für Benutzer

Dieses gerät erfüllt abschnitt 15 der fcc-regeln. Der Betrieb unterliegt 
den folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses gerät darf keine 
funktechnischen Störungen verursachen, und (2) dieses gerät muss 
sämtliche empfangenen Störungen aufnehmen können, darunter 
Störungen, die unerwünschte funktionen verursachen können. 

Radio- und Fernsehstörungen

Dieses gerät wurde getestet und entspricht den grenzwerten 
für digitale geräte der klasse B gemäß abschnitt 15 der fcc-
Bestimmungen. Diese grenzwerte dienen dem angemessenen 
Schutz vor funktechnischen Störungen bei der Installation in 
Wohnbereichen. Dieses gerät erzeugt und nutzt Hf-energie und kann 
diese abstrahlen. Bei unsachgemäßer Installation und Verwendung, 
ohne Befolgen der anweisungen, kann es schädliche Störungen im 
funkverkehr verursachen. In einzelfällen kann es jedoch auch bei 
sachgemäßer Verwendung zu Störungen kommen. Sollte dieses 
gerät beim radio- oder fernsehempfang Störungen verursachen, 
was durch aus- und Wiedereinschalten des geräts festgestellt 
werden kann, wird der Benutzer gebeten, zu versuchen, die Störung 
durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben: 

 • Vergrößern Sie den abstand zwischen dem gerät und dem 
receiver. 

 • Schließen Sie das gerät an eine andere Wandsteckdose an, 
damit sich das gerät und der receiver auf unterschiedlichen 
Stromkreisen befinden. 

 • Lassen Sie sich von Ihrem Händler oder einem sachkundigen 
radio-/fernsehtechniker beraten.

HINWEIS: Änderungen oder Modifizierungen, die von Harman nicht 
ausdrücklich genehmigt wurden, könnten die Befugnis des Benutzers 
zum Betreiben des geräts ungültig machen.

IC-Aussage und Warnung (nur Kanada)
Dieses digitale gerät der klasse B entspricht der kanadischen 
richtlinie IceS-003. 

Für kanadisches Modell

Dieses digitale gerät der klasse B entspricht der kanadischen 
richtlinie IceS-003.

Für Produkte mit Radioempfängern an 
die eine externe Antenne angeschlossen 
werden kann:

Kabel-TV oder Antennenerdung
Wenn an dieses produkt eine externe antenne oder ein kabelsystem 
angeschlossen wird, müssen Sie sicherstellen, dass es durch eine 
erdung gegen Überspannung und statische aufladung geschützt wird. 
abschnitt 810 des national electrical code, anSI/nfpa no. 70-1984,  
enthält Informationen über die korrekte erdung von Mast und 
Befestigungskonstruktion, die erdung des antenneneingangskabels 
in eine antennenentladeeinheit, größe des erdungsleiters, position 
der antennenentladeeinheit, den anschluss an die erdungselektroden 
und anforderungen an die erdungselektroden. 

Hinweis für den Installateur des Kabel-TV-
Systems:
Dieser Hinweis dient dazu, den Installateur des kabel-tV-Systems 
auf den artikel 820-40 des nec hinzuweisen. Dieser enthält 
richtlinien zur korrekten erdung und weist insbesondere darauf 
hin, dass die kabelerdung so nahe wie möglich am kabeleingang 
des erdungssystems des gebäudes an das erdungssystem 
angeschlossen werden muss.

Für CD/DVD/Blu-ray Disc™ -Spieler:

Vorsicht:
Dieses produkt verwendet ein Lasersystem. um zu verhindern, 
dass der Benutzer dem Laserstrahl direkt ausgesetzt wird, darf 
das gehäuse nicht geöffnet werden, und es dürfen auch keine 
der Sicherheitsmechanismen, die zu Ihrem Schutz geboten sind, 
außer kraft gesetzt werden. SeHen SIe nIcHt DIrekt In Den 
LaSerStraHL. Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig 
durch, um eine ordnungsgemäße Verwendung dieses produkts 
sicherzustellen, und bewahren Sie die anleitung zum eventuellen 
späteren gebrauch auf. Sollte das gerät Wartung oder reparatur 
benötigen, wenden Sie sich bitte an Ihre örtliche Harman kardon-
Vertragswerkstatt. Wartungsarbeiten dürfen nur von qualifiziertem 
fachpersonal ausgeführt werden. 

Für Produkte, die Batterien enthalten:

Hinweise zum Ausbau und zur umweltgerechten 
Entsorgung verbrauchter Batterien.

VORSICHT

Bei falschem Einsetzen besteht das Risiko einer Explosion.
Nur durch gleichen oder gleichwertigen Typ ersetzen.

alkali-Batterien gelten als ungefährlich. Wiederaufladbare akkus (d. h., 
nickel-cadmium, nickel-Metallhydrid, Lithium und Lithium-Ionen) gelten 
als gefährliches Material im Haushalt und können ein unnötiges risiko für 
gesundheit und Sicherheit darstellen.

In der europäischen union und in anderen Ländern ist es verboten, 
Batterien mit dem Haushaltsmüll zu entsorgen. alle Batterien 
müssen umweltgerecht entsorgt werden. Weitere Informationen zum 
umweltgerechten Sammeln, recyceln und entsorgen alter Batterien 
erfahren Sie von Ihrer örtlichen entsorgungsbehörde.

folgen Sie den Hinweisen in der Bedienungsanleitung, um die 
Batterien aus dem gerät bzw. der fernbedienung zu entfernen.

Bei produkten mit eingebauten Batterien, die für die gesamte Lebensdauer 
des produkts vorgesehen sind, ist es für den Benutzer eventuell nicht 
möglich, die Batterien zu entfernen. In diesem falle übernehmen 
recycling- oder rückgewinnungszentren die Demontage des produkts 
und das entfernen der Batterie. Sollte es aus irgendeinem grund 
erforderlich werden, eine solche Batterie auszuwechseln, muss dieses 
Verfahren von einem autorisierten Servicecenter ausgeführt werden.

Wichtige Sicherheitsanweisungen

VORsIChT

StroMScHLaggefaHr. nIcHt Öffnen.

DaS gLeIcHSeItIge DreIeck, DaS eInen BLItZ MIt 
pfeILSyMBoL entHÄLt, SoLL Den BenutZer Vor 
nIcHt ISoLIerter “HocHSpannung” InnerHaLB 
DeS proDuktgeHÄuSeS Warnen, DIe eIne StroM-
ScHLaggefaHr fÜr perSonen DarSteLLt.

DaS auSrufeZeIcHen InnerHaLB eIneS gLeIcHSeItI-
gen DreIeckS SoLL Den BenutZer auf WIcHtIge  
BetrIeBS- unD WartungSanWeISungen aufMerkSaM 
MacHen, DIe In Den MIt DeM proDukt geLIeferten 
unterLagen entHaLten SInD.

Warnung: DIeSeS gerÄt Darf WeDer regen nocH 
SonStIger feucHtIgkeIt auSgeSetZt WerDen, uM 
DaS rISIko eIneS BranDeS oDer StroMScHLagS Zu 
VerrIngern.
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Einführung, Überprüfen der Netzspannung vor dem  
Einsatz, Auspacken, Aufstellungsort, 

Reinigen und Umstellen des Receivers

BDS 270/BDS 570

Einführung

Bitte registrieren Sie Ihr produkt im Internet unter www.harmankardon.com.

Hinweis: Dazu benötigen Sie die Seriennummer. Während der registrierung können 
Sie angeben, ob Sie über neue produkte und/oder spezielle angebote informiert 
werden möchten.

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von Harman Kardon entschieden haben!

In den Jahren, seit Ingenieure von Harman kardon den High-fidelity-receiver erfunden haben, haben 
wir diese philosophie verinnerlicht: Wir möchten so vielen Menschen wie möglich den Spaß an 
Home entertainment nahebringen, den Leistungsumfang erweitern und den Hörgenuss mit einfach 
handzuhabenden funktionen steigern. Die Home entertainment-Serie BDS bietet eine vollständige 
Systemlösung mit vielfältigen audio- und Video-optionen in einem schlanken receiver.

Lesen Sie bitte dieses Handbuch sorgfälltig durch, um den Leistungsumfang Ihres neuen BDS 
receivers bestmöglich nutzen zu können, und schlagen Sie darin nach, um mit den Merkmalen und 
Betriebsfunktionen Ihres neuen receivers vertraut zu werden.

falls Sie weitere fragen zu diesem produkt, seiner Inbetriebnahme oder seiner Bedienung haben 
sollten, wenden Sie sich bitte an Ihren fachhändler oder besuchen Sie unsere Website unter der 
Internet-adresse www.harmankardon.com.

Überprüfen der Netzspannung vor dem Einsatz
Ihr BDS receiver wurde für die Verwendung mit einer netzspannung von 110 – 240 V, 50 Hz/60 Hz 
ac gebaut und verfügt über ein abziehbares, für die region, in der Sie den receiver erworben haben, 
vorgesehenes Iec-netzkabel. 

Der anschluss des receivers an eine andere, nicht vorgesehene netzspannung kann eine Sicherheits- 
und Brandgefahr darstellen und das gerät beschädigen. Wenden Sie sich, falls Sie fragen bezüglich 
der netzspannungsanforderungen Ihres speziellen Modells oder über die netzspannung in Ihrer 
region haben, an Ihren Händler, bevor Sie das gerät in eine netzsteckdose stecken.

Auspacken
Der karton und das Verpackungsmaterial dienen dem Schutz Ihres receivers vor Stößen und 
erschütterungen beim transport. Wir empfehlen deshalb, dass Sie das Material aufbewahren, damit 
Sie es z. B. bei einem umzug oder bei einer reparatur wiederverwenden können.

Selbstverständlich können Sie den karton zusammenfalten und so Stauraum sparen. entfernen Sie 
dazu bitte vorsichtig eventuelle Heftklammern und ritzen Sie das klebeband an der unterseite ein. 
Das füllmaterial lässt sich in ähnlicher Weise aufbewahren. Verpackungsmaterial, das sich nicht 
zusammenlegen lässt, sollten Sie in einem plastikbeutel aufbewahren.

Sie wollen karton und Verpackungsmaterial nicht aufbewahren? kein problem: es ist recycelbar. 
Bitte schützen Sie die umwelt und entsorgen Sie es ordnungsgemäß in einem entsorgungszentrum 
in Ihrer umgebung.

entfernen Sie die durchsichtige Schutzfolie vom Infrarotsensor an der gerätevorderseite. Mit 
Schutzfolie kann der empfang von Infrarotsignalen beeinträchtigt sein.

Aufstellung
 • um einen reibungslosen Betrieb sicherzustellen und das auftreten von gefahren zu vermeiden, 

stellen Sie das gerät bitte nur auf eine feste und ebene fläche. falls Sie das gerät in ein regal 
stellen, sollten Sie sich vorher vergewissern, ob das regal für die gewichtsbelastung geeignet 
ist.

 • Bitte achten Sie beim aufstellen darauf, dass zur Belüftung des gerätes oben und unten 
genügend freiraum bleibt. Wird das System in einen Schrank oder ähnliches eingebaut, achten 
Sie bitte auf ausreichende Luftzirkulation. notfalls müssen Sie einen Ventilator verwenden.

 • Bitte platzieren Sie das gerät nicht direkt auf einem teppich.

 • Stellen Sie das gerät nicht in extrem heißen oder kalten räumen auf. Schützen Sie das gerät 
auch vor direktem Sonnenlicht und stellen Sie es nicht in der nähe von Heizkörpern auf.

 • Vermeiden Sie feuchtigkeit.

 • Die Lüfteröffnungen auf der geräterückseite oder die Lüftungsschlitze auf der oberseite und an 
den Seiten dürfen nicht verdeckt sein. Legen Sie bitte auch keine gegenstände direkt auf oder 
neben das gerät.

 • Stellen Sie den receiver nicht direkt auf ein gerät, das viel abwärme produziert.

 • Der receiver erzeugt im laufenden Betrieb Wärme. aus diesem grund können unter umständen 
die gummistandfüße auf der gehäuseunterseite auf bestimmten Holz- und furnierarten 
abdrücke hinterlassen. Daher sollten Sie das gerät nicht auf oberflächen aus weichem Holz 
oder anderen Materialien abstellen, die durch die erzeugte Wärme oder das eigengewicht des 
gerätes beschädigt werden könnten. Werkstoffe wie Holzfurniere oder kunststoffoberflächen 
reagieren sehr unterschiedlich auf Wärme, gewicht und Vibrationen – Harman kardon hat 
auf dieses Verhalten keinen einfluss. Deswegen sollten Sie den aufstellungsort mit Vorsicht 
auswählen, da Schäden an Ihren Möbeln nicht durch die gerätegarantie abgedeckt werden.

 • Ihr neuer Harman kardon Blu-ray Disc™ receiver benötigt für den interaktiven BD-Live™ -Betrieb 
eine Verbindung zum Internet.

Reinigung
reinigen Sie den receiver stets nur mit einem sauberen, weichen und trockenen tuch. falls 
nötig und nur nachdem Sie den netzstecker gezogen haben, können Sie es zunächst mit mildem 
Seifenwasser abwischen, gefolgt von einem mit reinem Wasser angefeuchteten tuch. trocknen Sie 
danach die feuchte oberfläche sofort wieder ab. Verwenden Sie nIeMaLS Benzol, Sprühreiniger, 
alkohol, Verdünner oder irgendein anderes flüchtiges reinigungsmittel. reinigungsmittel mit 
kratzenden bzw. schleifenden partikeln beschädigen die oberfläche der Metallteile. Versprühen Sie 
kein Insektenvernichtungsmittel in unmittelbarer nähe des gerätes.

Umstellen des Receivers
trennen Sie alle Verbindungskabel zu anderen komponenten und zur netzsteckdose, bevor Sie den 
receiver umstellen.

Der BDS receiver ist mit den auf den meisten Blu-ray Discs und DVDs enthaltenen 
regionalcode-Management-Informationen kompatibel. Ihr player gibt nur Discs wieder, die 
den regionalcode für die region enthalten, in dem der receiver vertrieben wird:

Vertriebsregion Blu-ray Disc- 
Regionalcode

DVD-Regionalcode

uSa, kanada

europa, naher osten

korea, Südostasien

Mexiko, Lateinamerika

australien, neuseeland

russland, Indien

china

Ist der BDS receiver zum Beispiel für den Vertrieb in den uSa vorgesehen und wird dort 
verkauft, gibt er nur Blu-ray Discs mit dem regionalcode a und DVDs mit dem regionalcode 
1 wieder.
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Mitgeliefertes Zubehör und  
Bedienelemente auf der Vorderseite des Receivers

Disceinschub: Hier können Sie eine kompatible Disc einschieben. Der Disc-player des BDS 
receivers nimmt Discs mit einem Durchmesser von 12 cm (5 Zoll) und 8 cm (3 Zoll) auf.

Infoanzeige: Diese anzeige zeigt eine reihe verschiedener Meldungen als reaktion auf Befehle 
an. Darüber hinaus werden der aktuell wiedergegebene audio/Video-titel sowie einstellungen 
oder andere Statusmeldungen des BDS receivers wie in diesem Handbuch beschrieben 
angezeigt.

Auswurftaste (oben auf dem Gerät): Drücken Sie diese taste, um eine im eingebauten Disc-
player des BDS receivers befindliche Disc auszuwerfen. Bitte sorgen Sie dafür, dass keine 
gegenstände den einschub blockieren, bevor Sie die taste betätigen. HInWeIS: Wenn die 
ausgeworfene Disc nicht innerhalb von 90 Sekunden herausgezogen wird, wird sie vom Disc-
player automatisch wieder eingezogen.

Stand-by-Taste (oben auf dem Gerät): Mit dieser taste können Sie zwischen dem eIn-Modus 
(on) und den verschiedenen Stand-by-Modi umschalten.

Betriebsanzeige: Diese LeD umgibt die Stand-by-taste. Ist der BDS receiver an das Stromnetz 
angeschlossen, leuchtet die LeD bernsteinfarben, um anzuzeigen, dass sich der receiver im 
Stand-by-Modus (bereit zum einschalten) befindet. Wenn Sie den BDS receiver einschalten 
(über die Stand-by- oder ein-/aus-taste der fernbedienung), wechselt die LeD auf weiß. 

Kopfhörerbuchse: Stecken Sie den 3,5 mm (1/8 Zoll) Mini-Stereo-Stecker eines kopfhörers in 
diese Buchse. HInWeIS: Bei einem in die kopfhörerbuchse eingesteckten Stecker werden die 
Lautsprecherausgänge des BDS receivers automatisch abgeschaltet, der HDMI-audioausgang 
bleibt eingeschaltet.

Lautstärkeregler: Drehen Sie zum erhöhen der Lautstärke den regler im uhrzeigersinn, bei 
einer Drehung entgegen dem uhrzeigersinn wird die Lautstärke verringert. Der Lautstärkepegel 
erscheint auf der Informationsanzeige.

WICHTIG: Drehen Sie den Lautstärkeregler des receivers nicht soweit, dass der ton über die 
Lautsprecher verzerrt wiedergegeben wird. andernfalls könnten die Lautsprecher beschädigt 
weden.

USB 2.0-Buchse: Schließen Sie an diese Buchse einen uSB-Stick oder eine externe uSB-
festplatte mit einem kabel mit uSB-Stecker typ a an. 

WICHTIG: Schließen Sie hier keinen PC oder einen anderen USB-Host/-Controller an - Sie 
könnten unter Umständen beide Geräte beschädigen.

Drehen Sie den Stecker so, dass dieser vollständig in die uSB-Buchse des BDS receivers 
eingesteckt werden kann. Sie können jederzeit den uSB-Stecker aus der Buchse ziehen – Sie 
müssen vorher kein bestimmtes Installations- oder auswurfverfahren einhalten.

Bedienelemente auf der Vorderseite des Receivers

Disceinschub Informationsanzeige

kopfhörerbuchse

Lautstärkeregler

auswurftaste  
(oben auf dem gerät)

Stand-by-taste  
(oben auf dem gerät)

uSB-anschluss

BDS 270/BDS 570

Lieferumfang
Sollte etwas fehlen, wenden Sie sich bitte an den kundendienst von Harman kardon: Besuchen Sie uns im Internet unter www.harmankardon.com.
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Anschlüsse auf der Rückseite des Receivers

Anschlüsse auf der Rückseite des Receivers

BDS 270/BDS 570
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Anschlüsse auf der Rückseite des Receivers

HInWeIS: Sehen Sie das kapitel Anschlüsse auf Seite 10. Dort finden Sie detaillierte Informationen 
zum anschluss anderer geräte.

Netzschalter: Dieser mechanische Schalter schaltet das netzteil des BDS receivers ein oder 
aus. Stellen Sie, nachdem Sie den receiver an die gewünschten geräte angeschlossen und die 
Verbindungen geprüft haben (siehe kapitel Anschlüsse auf Seite 10). diesen Schalter auf die 
position „on“. Bei normaler Verwendung des receivers kann der Schalter auf position „on“ 
bleiben. er kann mit der fernbedienung nicht ein- oder ausgeschaltet werden. um bei längerem 
nichtgebrauch des receivers energie zu sparen, stellen Sie den Schalter auf die position „off“.

Netzkabelbuchse: Haben Sie alle kabelverbindungen hergestellt und überprüft, können Sie hier 
das netzkabel anschließen. Stecken Sie das andere ende in eine nicht geschaltete Steckdose.

Lautsprecheranschlüsse: Verwenden Sie die mit den Lautsprechern mitgelieferten 
Lautsprecherkabel, um die Satelliten- und den center-Lautsprecher mit den richtigen 
anschlüssen zu verbinden. 

•	 Der BDS 570 receiver (in der abbildung dargestellt) verfügt über fünf Lautsprecheranschlüsse: 
vorne links, vorne rechts, Surround links, Surround rechts und Mitte.

•	 Der BDS 270 receiver (nicht dargestellt) besitzt anschlüsse für zwei Lautsprecher: vorne 
links und vorne rechts.

Weitere Informationen siehe kapitel Anschlüsse auf Seite 10.

Lüfteröffnungen: Diese Lüfteröffnungen werden vom Lüfter des receivers zu dessen kühlung 
verwendet. Halten Sie einen Mindestabstand von 75 mm von der nächsten oberfläche ein, 
um eine Überhitzung des gerätes zu vermeiden. es ist normal, dass der Lüfter bei normalem 
Lautstärkepegel ausgeschaltet bleibt (steht). ein automatischer temperaturfühler schaltet den 
Lüfter nur ein, wenn es erforderlich ist.

WICHTIGER HINWEIS: Halten Sie die Lüfteröffnungen stets frei. andernfalls könnte sich der BDS 
receiver gefährlich überhitzen.

Optische Digitaleingänge: Schließen Sie hier den optischen ausgang einer reinen audio-
Signalquelle an. Das Signal kann ein Dolby® Digital-Bitstream, ein DtS® Bitstream oder ein 
Standard-pcM-Digital-audio-Bitstream sein. 

HInWeIS: Stellen Sie für jede Signalquelle nur eine digitale Verbindung her.

Koaxialer Digitaleingang: Schließen Sie hier den koaxialen Digitalausgang einer reinen audio-
Signalquelle an. Das Signal kann ein Dolby-Digital-Bitstream, ein DtS-Bitstream oder ein 
Standard-pcM-Digital-audio-Bitstream sein. 

HInWeIS: Stellen Sie für jede Signalquelle nur eine digitale Verbindung her.

Komponenten-Videoeingang: Verwenden Sie, falls Sie eine Video-Signalquelle mit einem 
komponenten-Videoanschluss besitzen (und diese über keinen HDMI-anschluss verfügt), den 
komponenten-Videoanschluss. Zusätzlich müssen Sie eine audioverbindung von dem gerät zu 
den aux In 1-anschlüssen des BDS receivers herstellen. Weitere Informationen siehe kapitel 
Anschlüsse auf Seite 11.

Subwoofer-Ausgang: Verwenden Sie das mitgelieferte Mono-cinch-audiokabel (mit 
lilafarbenen Steckern), um diese Buchse mit der Line-pegel-In-Lfe-Buchse des Subwoofers 
zu verbinden. Weitere Informationen zur Herstellung von Verbindungen siehe kapitel Anschluss 
eines aktiven Subwoofers auf Seite 10.

Subwoofer-Trigger-Anschluss: Sobald der receiver eingeschaltet ist, stellt dieser anschluss 
12 V gleichstrom zur Verfügung. er kann zum ein- und ausschalten anderer geräte verwendet 
werden, wie z. B. eines aktiven Subwoofers.

Fernbedienungs-IR-Eingang: Ist der Ir-Sensor auf der gerätevorderseite nicht zugänglich 
(z. B., wenn der receiver in einem Schrank aufgestellt wird), können Sie einen optionalen Ir-
empfänger am fernbedienungs-Ir-eingang anschließen.

BD-Live-Anschluss: um interaktive BD-Live-Inhalte wiedergeben zu können, müssen Sie 
diesen anschluss über Ihr Heimnetzwerk (Lan) mit dem Internet verbinden. Verwenden Sie 
hierzu ein netzwerkkabel vom typ kat. 5/kat. 5e. einzelheiten hierzu siehe kapitel Interaktive 
BD-Live-Inhalte auf Seite 22.

Analoge Audioeingänge: Mit diesen anschlüssen können Sie eine reine audio-Signalquelle  
(wie z. B. ein tapedeck) verbinden. ein plattenspieler sollte nur mit einem phonovorverstärker an 
diese anschlüsse angeschlossen werden.

HDMI-Eingänge (HDMI Vers. 1.4a mit 3-D): Bis zu drei zusätzliche Signalquellen mit HDMI-
anschlüssen können mit dem BDS receiver verbunden werden. Der HDMI-anschluss überträgt 
digitale audio- und Videosignale zwischen den geräten. Deshalb sind keine zusätzlichen 
audioverbindungen für mit HDMI verbundene geräte erforderlich. Der BDS receiver leitet 
3-D-Videosignale von 3-D-fähigen HDMI-Signalquellen über den HDMI-Monitor-ausgang an das 
tV-gerät. Weitere Informationen hierzu siehe kapitel Anschluss Ihrer HDMI-Signalquellen auf 
Seite 11.

The Bridge IIIP-Anschluss: Verbinden Sie eine the Bridge IIIp ipod/iphone-Dockingstation 
(separat erhältlich) mit diesem anschluss. 

Analoge Audioausgänge: Schließen Sie die eingänge eines analogen recorders an diesen 
ausgang an. Sie können alle Signale von den analogen eingängen des receivers aufnehmen.

HDMI- Monitor-Ausgangsanschluss (HDMI Ver. 1.4a mit 3-D): Schließen Sie den HDMI-
ausgang des BDS receivers an den HDMI-eingang Ihres tV-geräts an. Da das HDMI-kabel 
sowohl Video- als auch audiosignale an das tV-gerät weiterleitet, empfehlen wir, dass Sie den 
HDMI-audioausgang des receivers im audio-Menü ausschalten, um alle klangvorteile Ihres 
BDS receivers wahrnehmen zu können. Der HDMI-Monitor-ausgang des receivers verfügt über 
einen audio-rückkanal, der ein digitales audiosignal von Ihrem tV-gerät oder Ihrer Videoanzeige 
zurück zum receiver leitet. Hierüber können Sie den ton von HDMI-geräten hören, die direkt 
an Ihr tV-gerät angeschlossen sind (wie zum Beispiel eine Internet-Verbindung), ohne das eine 
zusätzliche Verbindung vom gerät zum BDS receiver erforderlich ist.

WIcHtIg: Ihr BDS receiver ist kompatibel mit dem HDcp-Standard (High Definition copy 
protection). Ihr tV-gerät muss ebenfalls HDcp-konform sein, damit es am HDMI-ausgang des 
BDS receivers betrieben werden kann. um die Wiedergabequalität nicht zu beeinträchtigen, 
sollte das HDMI-kabel nicht länger als 3 Meter sein. Hat Ihr tV-gerät einen DVI-eingang, 
benötigen Sie einen passenden HDMI-zu-DVI-adapter zur Übertragung der Videosignale.  
(Die DVI-Schnittstelle überträgt ausschließlich Videosignale.)

FM-Antennenanschluss: Schließen Sie die mitgelieferte fM-antenne an diesen anschluss an.

BDS 270/BDS 570



8

Funktionen der Fernbedienung

Funktionen der Fernbedienung

DISC AUXBRIDGERADIO

HDMI1 COMPONENTHDMI3HDMI2

2

EJECT POWER TV 

1 3

54 6

8

0

7 9

REPEAT

HOME

DISPLAY

OPTIONSSURROUND

OK

TOP MENU POP-UPCLEAR/EXIT

+ +

––
VOLUME CHANNELMUTE

THUMBNAIL ZOOMBOOKMARK
PROGRAM

tV-ein-/aus-taste

Bridge-eingangs-
taste
aux-
eingangswahltaste

komponenten- 
eingangswahltaste

Zahlenfeld

Display-taste

optionen-taste

pfeiltasten

pop-up-tasten

Suchlauf/
Langsamer Vorlauf

kanal  
aufwärts/abwärts

titelsprung/
einzelbild vorwärts

Wiedergabetaste

pausentaste

Zoom (blau)

Miniaturansicht 
(gelb)

ein-/aus-taste

tuner-
eingangswahltaste

Disc-eingangswahltaste

HDMI 1 – 3- 
eingangswahltaste

auswurftaste

Wiederholtaste

Home-taste

Surround-taste

ok-taste

Löschen-/Zurück-taste

top Menu-taste

Suchlauf/Langsamer 
rücklauf

Lautstärke  
laut/leise

titelsprung/
einzelbild rückwärts

Stopptaste

Stummschaltung

programm 
(rot)

Lesezeichen 
(grün)

Power-Taste: Mit dieser taste wird der receiver zwischen dem ein-Modus (on) und den Stand-
by-Modi umgeschaltet. 

TV Power-Taste: nach der programmierung der fernbedienung wird das tV-gerät durch 
Drücken dieser taste ein- oder ausgeschaltet. Im kapitel Fernbedienung programmieren auf 
Seite 14 finden Sie weitere Informationen. 

Eject-Taste: Das Drücken dieser taste wirft eine im eingebauten Disc-player des BDS receivers 
befindliche Disc aus. Bitte sorgen Sie dafür, dass keine gegenstände den einschub blockieren, 
bevor Sie die taste betätigen. 

Radio-Quellenauswahltaste: Durch das Drücken dieser taste wird der im BDS receiver 
eingebaute fM-tuner als aktive audioquelle für das System gewählt. Durch Drücken dieser 
taste wird die fernbedienung auf Steuerungsfunktionen für den tuner umgeschaltet. Im kapitel 
Verwendung des Tuners auf Seite 23 finden Sie weitere einzelheiten. HInWeIS: Durch Drücken 
dieser taste wird ein im Stand-by-Modus befindlicher BDS receiver eingeschaltet.

Bridge-Quellenauswahltaste: Durch Drücken dieser taste wird ein in die Bridge IIIp-
Dockingstation (separat erhältlich) eingesetzter ipod als die aktive audioquelle für das System 
gewählt. Durch Drücken dieser taste wird auch die fernbedienung in den ipod-Bedienmodus 
umgeschaltet. Im kapitel Wiedergabe von Inhalten von iPod/iPhone auf Seite 23 finden Sie 
weitere einzelheiten. HInWeIS: Durch Drücken dieser taste wird ein BDS receiver im Standby-
Modus eingeschaltet.

Disc-Quellenauswahltaste: Durch Drücken dieser taste wird der im BDS receiver eingebaute 
Disc-player als die aktive Video- und audioquelle für das unterhaltungssystem gewählt und 
spielt eine in den player eingelegte Disc ab. Durch Drücken dieser taste wird die fernbedienung 
auf den Bediennmodus für den Disc-player umgeschaltet. Im kapitel Bedienung des Disc-Players 
auf Seite 21 finden Sie weitere einzelheiten. HInWeIS: Durch Drücken dieser taste wird ein im 
Stand-by-Modus befindlicher BDS receiver eingeschaltet.

AUX-Quellenauswahltaste: Durch Drücken dieser taste wird der auf der rückseite des BDS 
receivers befindliche audioeingang als die aktive audioquelle für das System gewählt. Das 
wiederholte Drücken der taste schaltet der reihe nach durch alle audioeingänge auf der 
rückseite. Im kapitel Wiedergabe von Audioquellen auf Seite 24 finden Sie weitere einzelheiten. 

Durch Drücken dieser taste wird die fernbedienung in den Bedienmodus für Zusatzgeräte 
geschaltet. In diesem Modus können mit der fernbedienung programmierte bzw. gelernte 
funktionen ausgeführt werden. Im kapitel Wiedergabe von Audioquellen auf Seite 24 finden Sie 
weitere einzelheiten. HInWeIS: Durch Drücken dieser taste wird ein BDS receiver im Standby-
Modus eingeschaltet. 

HDMI 1-3-Quellenauswahltasten: Durch Drücken dieser taste wird das an den entsprechenden 
HDMI-eingang angeschlossene gerät als aktive audio- und Videoquelle gewählt. HInWeIS: Durch 
Drücken dieser taste wird ein BDS receiver im Standby-Modus eingeschaltet.

Component-Quellenauswahltaste: Durch Drücken dieser taste wird das mit dem 
komponentenanschluss verbundene gerät und der aux In 1-anschluss als aktive audio-/Videoquelle 
gewählt. HInWeIS: Durch Drücken dieser taste wird ein BDS receiver im Standby-Modus eingeschaltet.

Zifferntasten: Über die Zifferntasten können Sie Ziffern für verschiedene anwendungen eingeben.

Repeat-Taste: Wenn der Disc-player des BDS receivers eine Blu-ray Disc wiedergibt, stehen durch 
Drücken dieser taste folgende Wiederholfunktionen zur Verfügung: „chapter“ zur Wiederholung 
eines kapitels, „title“ zur Wiederholung einzelner titel, „all“ zur Wiederholung des gesamten Inhalts 
oder „off“, um die funktion auszuschalten. Spielt der BDS receiver eine DVD-Disc ab, können Sie 
mit dieser taste eine der folgenden Wiederholfunktionen aktivieren: „chapter“ zur Wiederholung 
eines kapitels, „title“ zur Wiederholung einzelner titel, „all“ zur Wiederholung des gesamten Inhalts 
oder „off“, um die funktion auszuschalten. Wenn der Disc-player des BDS receivers eine cD oder 
auf einem ipod oder uSB-gerät gespeicherte Medien wiedergibt, stehen durch Drücken dieser taste 
folgende Wiederholfunktionen zur Verfügung: „track“ zur Wiederholung einzelner titel, „all“ zur 
Wiederholung des gesamten Inhalts oder „off“, um die funktion auszuschalten.

Display-Taste: Bei der Wiedergabe einer Blu-ray Disc- oder DVD wird durch Drücken dieser 
taste eine Leiste mit Informationen zur aktuell wiedergegebenen Disc bzw. zum programm 
eingeblendet. Wenn Sie ein Video oder eine fotodiashow von einem angeschlossenen uSB-
gerät wiedergeben, wird durch Drücken dieser taste die Statusleiste eingeblendet. Diese taste 
hat keine funktion, wenn der BDS receiver Material von einem ipod, einer am aux-eingang 
angeschlossenen Zusatzquelle oder einen radiosender wiedergibt.

Home-Taste: Mit dieser taste kehren Sie aus jedem untermenü ins Hauptmenü zurück.

Options-Taste: Drücken Sie auf diese taste, um alle für die gerade aktive Wahl verfügbaren 
optionen anzuzeigen. Bei der Wiedergabe über ein aux-gerät können Sie mit der options-taste 
zum anpassen der Lippensynchronisierung die audioverzögerung anpassen und so für eine 
synchrone Übertragung von Bild und ton bei Videos sorgen, bei denen die audiospur über einen 
der audioeingänge auf der rückseite des receivers ausgegeben wird. Im kapitel Wiedergabe von 
Audioquellen auf Seite 24 finden Sie weitere einzelheiten.
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Surround-Taste: Durch Drücken dieser taste werden alle Surround-Sound-Modi nacheinander 
durchgeschaltet, die für das aktive programm zur Verfügung stehen. Bei jedem Drücken der 
Surround-taste wird in den nächsten Modus gewechselt. eine pop-up-anzeige zeigt die Modi 
an, während diese durchlaufen werden. HInWeIS: nicht alle Surround-Modi stehen für alle 
programme zur Verfügung. Im kapitel Surround-Sound-Modi auf Seite 21erhalten Sie weitere 
Informationen.

OK-Taste: Mit dieser taste wird der gerade markierte eintrag im Bildschirmmenü bestätigt.

Pfeiltasten: Mit den den pfeiltasten werden die einzelnen punkte in Bildschirmmenüs angesteuert.

Top Menu-Taste: Mit dieser taste wird das Hauptmenü der eingelegten Blu-ray Disc bzw. DVD 
aufgerufen. HInWeIS: Die einstellmöglichkeiten können von Disc zu Disc variieren. nicht alle 
DVDs besitzen ein Hauptmenü. Hat die aktuelle DVD kein Hauptmenü, wird stattdessen das 
Disc-Menü angezeigt. Dies hängt von der erstellung des Menüs der entsprechenden Disc ab.  
Im kapitel Bedienung des Disc-Players auf Seite 21 finden Sie weitere einzelheiten.

Clear/Exit-Taste: Durch Drücken dieser taste wird das gegenwärtige Bildschirmmenü verlassen 
und der vorhergehende Bildschirm angezeigt. Diese taste löscht ebenfalls falsche Werte bei der 
eingabe von Ziffern über tasten des Zahlenfeldes.

Pop-Up-Taste: Wird gerade eine Blu-ray- oder DVD-Disc abgespielt und Sie drücken auf diese 
taste, wird das Disc-Menü auf dem Bildschirm angezeigt. HInWeIS: Die einstellmöglichkeiten 
können von Disc zu Disc variieren. nicht alle DVDs verfügen über pop-up-Menüs. falls eine 
DVD nicht über ein pop-up-Menü verfügt, wird durch Drücken der pop-up-taste das Disc-Menü 
angezeigt. Dies hängt von der erstellung des Menüs der entsprechenden Disc ab.

Titelsprung/Einzelbild rückwärts-Taste: Drücken Sie einmal auf diese taste, um zum Beginn 
des nächsten titels bzw. bei der anzeige von fotos zum nächsten foto zu springen. Wenn 
Sie diese taste zweimal drücken, beginnt die Wiedergabe am anfang des vorherigen titels. 
Durch ein mehrmaliges Drücken dieser taste können Sie zu vorherigen titeln bzw. kapiteln 
springen. Drücken Sie bei der Wiedergabe einer Blu-ray Disc oder DVD, zuerst die pausetaste. 
anschließend wird bei jedem weiteren Drücken der previous/Step-taste die anzeige des 
vorhergehenden Videos um ein Bild zurückgespult.

Titelsprung/Einzelbild vorwärts-Taste: Drücken Sie diese taste einmal, um zum anfang des 
nächsten titels bzw. bei der anzeige von fotos zum nächsten foto zu gelangen. Betätigen Sie 
diese taste mehrmals, um zu den nächsten titeln bzw. kapiteln zu springen. Drücken Sie bei der 
Wiedergabe von Videoinhalten zuerst die pausetaste. anschließend wird bei jedem Drücken der 
titelsprung/einzelbild vorwärts-taste das nächste Bild des Videos angezeigt.

Suchlauf/Zeitlupe rückwärts -Taste: Das Drücken dieser taste kehrt die Wiedergabe am aux-
eingang eines Disctitels um. Bei einer Blu-ray Disc und bei DVDs werden bei jedem Drücken 
nacheinander die rücklaufgeschwindigkeiten 2x, 4x, 8x, 16x und 32x durchlaufen. Das Drücken 
dieser taste bei einer abgespielten Blu-ray Disc Disc oder DVD, deren Wiedergabe angehalten 
wurde, bewirkt den rücklauf im kapitel in Zeitlupe. Jedes Drücken schaltet nacheinander auf 
1/2, 1/4, 1/8, 1/16 der normalen geschwindigkeit.

Suchlauf/Zeitlupe vorwärts-Taste: Das Drücken auf diese taste bewirkt ein schnelles 
Vorwärtsdurchsuchen des aktuellen titels nach der gewünschten Stelle. Bei der Wiedergabe von 
Blu-ray Discs und DVDs kann durch wiederholtes Betätigen der taste die Vorlaufgeschwindigkeit 
bestimmt werden: 2x, 4x, 8x, 16x und 32x der normalen geschwindigkeit. Ist die Wiedergabe 
unterbrochen (pause), wird mit dieser taste das aktuelle kapitel vorwärts in Zeitlupe abgespielt: 
Jedes Drücken schaltet nacheinander auf 1/2, 1/4, 1/8, 1/16 der normalen geschwindigkeit.

Stopptaste: Das Drücken dieser taste stoppt die Wiedergabe am gegenwärtigen punkt. (Die 
Wiedergabe kann durch Drücken der play-taste genau an der gleichen Stelle fortgesetzt 
werden.) ein zweimaliges Drücken der taste beendet die Wiedergabe vollständig. HInWeIS: 
einige einstellungen und funktionen sind nur dann verfügbar, wenn der player vollständig 
gestoppt ist.

Wiedergabetaste: Mit dieser taste startet die Wiedergabe der eingelegten Disc oder einer auf 
dem Bildschirmmenü markierten Musikdatei. Bei der anzeige von Bildern wird durch Drücken 
der taste mit der Wiedergabe aller Bilddateien im aktuellen ordner begonnen (Diashow).

Mute-Taste: Durch Drücken dieser taste wird der ton der Lautsprecher des BDS receivers 
abgeschaltet. Das erneute Drücken dieser taste schaltet den ton wieder ein. HInWeIS: Die 
Mute-taste kann nicht zum Stummschalten des HDMI-audioausgangs verwendet werden.

Pausetaste: Durch Drücken dieser taste wird die Wiedergabe einer Disc oder Musikdatei 
unterbrochen. Das Drücken dieser taste bei einer abgespielten Blu-ray Disc oder DVD erzeugt 
ein Standbild des angezeigten Bildes. Die Wiedergabe wird durch ein erneutes Drücken dieser 
taste fortgesetzt. Bei Jpeg-Bildern verbleibt das aktuell angezeigte foto als Standbild auf dem 
Bildschirm.

Volume +/–: Das Drücken dieser tasten erhöht bzw. senkt die Lautstärke der 
Lautsprecherausgänge des BDS receivers ab. HInWeIS: Die Volume +/– -tasten ändern nicht 
die Lautstärke des HDMI-audioausgangs.

WICHTIG: Die Lautstärke des Receivers sollte nie so hoch eingestellt werden, dass die 
Audioausgabe der Lautsprecher verzerrt wird. Dadurch werden die Lautsprecher eventuell 
beschädigt.

Channel +/–: Wurde der tuner mit der fernbedienung als Quelle gewählt, wählen die channel 
+/– -tasten die nächsthöhere oder nächstniedrigere voreingestellte Station.

Program (rot)-Taste: Drücken Sie diese taste, um eine programmierte abspielliste für die aktuell 
wiedergegebene Disc zu erstellen. Im kapitel Zusammenstellen einer eigenen Abspielfolge auf 
Seite 22 erhalten Sie weitere Informationen.

Zoom (blau) -Taste: Durch Drücken der Zoom-taste wird in ein Videobild oder ein foto am aux-
eingang ein- oder ausgezoomt. Mit den pfeiltasten wird zu anderen teilen des Bildes gezoomt. 
HInWeIS: Diese funktion hängt von der Blu-ray Disc und DVD ab. nicht in alle Discs kann ein- 
gezoomt werden.

Bookmark(Lesezeichen) (grün) -Taste: Drücken Sie diese taste, um die Lesezeichen-funktion 
zu aktivieren. Im kapitel Lesezeichen-Funktion auf Seite 22 erhalten Sie weitere Informationen. 

Thumbnail(Miniaturansicht) (gelb) -Taste: Durch Drücken dieser taste bei laufender Diashow 
werden alle Bilder der Diashow als Miniaturansicht auf dem Bildschirm angezeigt.

Rote, grüne, gelbe und blaue Tasten: Wenn der DBDS receiver eine Blu-ray Disc wiedergibt, 
können diese tasten funktionen und Menüs aktivieren, die je nach Disc unterschiedlich sind. 
Informationen hierzu finden Sie in den Menüanweisungen zu jeder Disc. HInWeIS: Diese Blu-
ray Disc-funktionen sind den vom Benutzer programmierten Lesezeichen-, Miniaturansicht-, 
programm- und Zoom-funktionen übergeordnet.

BDS 270/BDS 570
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Anschlüsse
ACHTUNG: Bevor Sie mit der Verkabelung Ihres BDS Receivers beginnen, entfernen Sie das 
Netzkabel aus der Steckdose. Bleibt der Receiver während der Verkabelung eingeschaltet, 
könnte dies zur Beschädigung Ihrer Lautsprecher führen.

Lautsprecher und receiver/Verstärker haben übereinstimmende (+)- und (–)-anschlüsse. Die 
meisten Lautsprecher verwenden rot zur kennzeichnung des (+)-anschlusses und schwarz für den 
(–)-anschluss. 

 • Der BDS receiver verwendet weiß zur kennzeichnung des (+)-anschlusses des linken kanals 
und rot für den (+)-anschluss des rechten kanals. Schwarz kennzeichnet die (–)-anschlüsse 
beider kanäle.

 • Zur kennzeichnung der (+)-anschlüsse der verschiedenen kanäle verwendet der BDS receiver 
die folgenden farben:

Vorne links (+): weiß Linker Surround (+): blau 
Vorne rechts (+): rot  rechter Surround (+): grau
center-Lautsprecher (+): grün

Schwarz wird zur kennzeichnung der (–)-anschlüsse aller kanäle des BDS receivers verwendet.

achten Sie darauf, jeden Lautsprecher gleich anzuschließen: (+) am Lautsprecher an (+) am 
receiver oder Verstärker und (–) am Lautsprecher an (–) am receiver oder Verstärker. eine falsche 
Verkabelung eines oder mehrerer Lautsprecher führt zu einem flachen klang, einem schwachen Bass 
und einem schlechten Stereo-effekt. 

ACHTUNG: Achten Sie darauf, dass die positiven und negativen Leitungen weder sich noch 
die Kabel anderer Anschlüsse berühren. Sich berührende Drähte können einen Kurzschluss 
verursachen, der den Receiver oder Verstärker beschädigen kann.

Anschließen der Lautsprecher

Surround-
Lautsprecher rechts*

Surround- 
Lautsprecher links*

* nur bei receiver BDS 570

Lautsprecher 
vorne links

center- 
Lautsprecher*

Lautsprecher 
vorne rechts

Verkabelung der Anschlüsse des Receivers

a.  Schrauben Sie 
die kappe ab

B.  Schieben Sie den 
blanken Draht ein

c.  Ziehen Sie die 
kappe fest

Anschluss eines aktiven Subwoofers

Verwenden Sie ein Mono-cinch-audiokabel, um den Subwoofer-ausgangsanschluss des BDS 
receivers mit Ihrem aktiven Subwoofer zu verbinden. Weitere anweisungen hierzu finden Sie im 
Handbuch Ihres Subwoofers.

Mono-cinch-audiokabel 
(nicht im Lieferumfang 

enthalten)

aktiver  
Subwoofer

WICHTIG: Verbinden Sie das Netzkabel des Subwoofers noch nicht mit einer Netzsteckdose.

Anschluss der FM-Antenne

Verbinden Sie die mitgelieferte antenne mit dem fM-antennenanschluss, so wie in der folgenden 
abbildung dargestellt. Wickeln Sie den antennendraht vollständig ab und platzieren Sie diesen an 
unterschiedliche positionen, bis Sie Ihre bevorzugten Sender am besten empfangen. 

fM-antenne

AnschlüsseBDS 270/BDS 570
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Anschließen eines TV-Geräts oder Videobildschirms

Verbinden Sie mit dem im Lieferumfang enthaltenen HDMI-kabel den HDMI-ausgang des BDS 
receivers mit dem HDMI-eingang Ihres tV-geräts/Videobildschirms. Der BDS receiver hat die HDMI-
Version 1.4a mit 3-D und 30/36-Bit Deep color.

HInWeIS: Wenn Sie geräte (wie z. B. ein Internet-Modem) bereits direkt an Ihr tV-gerät angeschlossen 
haben, können Sie deren ton ohne zusätzliche Verbindung über den audio-rückkanal des HDMI-
Monitor-ausgangsanschlusses an den BDS receiver leiten.

tV

HInWeIS: Der HDMI-anschluss überträgt sowohl Video- als auch audiosignale an Ihr tV-gerät oder 
Ihren Videobildschirm. um die hervorragende tonwiedergabe Ihres BDS receivers zu nutzen, sollte 
das audiosystem Ihres tV-geräts oder Videobildschirms deaktiviert werden.

Anschluss Ihrer HDMI-Signalquellen

geräte mit HDMI-anschlüssen gewährleisten wird die bestmögliche Video- und audioqualität. Da 
HDMI-kabel sowohl digitale Video- als auch digitale audiosignale übertragen, müssen Sie keine 
zusätzlichen audioverbindungen für über HDMI-kabel angeschlossene geräte vornehmen.

HDMI- 
Signalquelle

an HDMI- 
ausgang

HDMI-kabel 
(nicht im Lieferumfang enthalten)

Anschließen Ihrer Komponenten-Video-Signalquellen

falls Sie ein Videogerät mit einem komponenten-Videoanschluss besitzen (das jedoch keinen HDMI-
anschluss verfügt), bietet der komponenten-Videoanschluss eine hervorragende Videoleistung. 
Zusätzlich müssen Sie eine audioverbindung von dem gerät zu den aux In 1-anschlüssen des 
receivers herstellen.

Signalquelle mit komponenten-
Videoanschluss

an komponenten- 
Videoausgänge

an analoge  
audioausgänge

komponentenvideo-kabel 
(nicht im Lieferumfang 
enthalten)

Stereo-audiokabel 
(nicht im Lieferumfang 
enthalten)

Anschließen Ihrer Digital-Audiogeräte mit optischer Verbindung

falls Sie über bis zu zwei nicht-HDMI-Quellengeräte mit optischen Digitalausgängen verfügen, 
können Sie diese mit den optischen Digital-audioanschlüssen Ihres receivers verbinden.  
HInWeIS: Stellen Sie von jedem gerät nur eine digitale Verbindung (HDMI, optisch oder koaxial) her.

an optischen Digital- 
audioausgang

optisches Digital-audiokabel 
(nicht im Lieferumfang enthalten)

Signalquelle 
 mit optischem ausgang

BDS 270/BDS 570
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Anschlüsse

Anschließen Ihrer Digital-Audiogeräte mit koaxialer Verbindung

falls eines Ihrer nicht-HDMI-geräte über einen koaxialen Digitalausgang verfügt, können Sie es mit 
dem koaxialen Digital-audioeingang Ihres receivers verbinden. HInWeIS: Stellen Sie von jedem gerät 
nur eine digitale Verbindung (HDMI, optisch oder koaxial) her.

an koaxialen Digital- 
audioausgang

koaxiales Digital-audiokabel 
(nicht im Lieferumfang enthalten)

Signalquelle mit  
koaxialanschluss

Anschließen Ihrer analogen Audio-Quellengeräte

Verwenden Sie die aux In-anschlüsse des receivers für bis zu zwei Signalquellen, die nicht über 
HDMI- oder Digital-audioanschlüsse verfügen.

an analogen Stereo- 
audioausgang

Stereo-audiokabel  
(nicht im Lieferumfang enthalten)

analoge 
Quelle

Anschließen Ihres analogen Recorders

Verbinden Sie die analogen audioeingänge eines recorders mit den analogen audioausgangsanschlüs- 
sen des receivers. Sie können alle analogen audioeingangssignale aufnehmen.

an recorder- 
eingänge

Stereo-audiokabel  
(nicht im Lieferumfang enthalten)

analoger 
recorder

Anschließen einer optionalen The Bridge IIIP

Verbinden Sie einen optionalen the Bridge IIIp mit dem the Bridge IIIp-anschluss des receivers. 
Stecken Sie den Stecker so ein, dass er in die Buchse einrastet. WICHTIG: Verbinden Sie The Bridge IIIP 
nur mit dem Receiver, wenn dieser ausgeschaltet ist.

the Bridge IIIp

BDS 270/BDS 570
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Anschlüsse

Anschluss an ein lokales Netzwerk (Local Area Network - LAN)

Verwenden Sie ein kat. 5/5e-netzwerkkabel (nicht im Lieferumfang enthalten), um den BDS receiver 
über Ihren netzwerk-router, netzwerk-Switch, ein netzwerk-Modem oder eine ethernet-netzwerk-
Steckdose mit dem Internet zu verbinden. 

HInWeIS: Der BDS receiver erhält keinen Zugriff auf andere geräte in Ihrem netzwerk. Die 
netzwerkverbindung unterstützt nur die BD-Live-funktion des receivers. Im kapitel Interaktive  
BD-Live-Inhalte auf Seite 22 finden Sie weitere Informationen hierzu.

Zum 
Internet

netzwerk- 
Modem

kat. 5/5e

Anschluss an den Subwoofer-Trigger-Ausgang

Betreiben Sie in Ihrem System ein gerät, das durch ein Dc-trigger-Signal gesteuert werden kann, so 
können Sie dieses mit dem Subwoofer-trigger-anschluss mittels eines kabels mit Mono-3,5-mm- 
(1/8 Zoll) Mini-Stecker (nicht im Lieferumfang enthalten) verbinden. Der receiver stellt nach dem 
einschalten ein 12-V-Dc (100 ma)-trigger-Signal am anschluss zur Verfügung.

gerät mit trigger-eingang

Mono 1/8 Zoll 
(3,5 mm) Mini-

Steckverbindung 
(nicht im 

Lieferumfang 
enthalten)

Anschluss an den IR-Eingang der Fernbedienung

Der BDS receiver ist mit einem Ir-eingang an der fernbedienung ausgerüstet, über den Sie den 
receiver fernbedienen können, wenn dieser sich in einem Schrank oder an einem platz außerhalb 
der reichweite der fernbedienung befindet. Verbinden Sie einen externen Ir-empfänger, wie den 
optionalen Harman kardon He 1000, mit dem Ir-eingang an der fernbedienung des receivers.

Ir-eingang 
für fernbedienung 
des BDS receivers

externer 
Ir-empfänger

In einem Schrank installierter 
BDS receiver

Anschluss des Netzkabels

Der BDS receiver wird mit einem abnehmbaren netzkabel geliefert. Der anschluss erfolgt auf der 
rückseite des receivers. Die ein- und aussteckmöglichkeit ist für die Verkabelung umfangreicher 
Heimkino-Systeme besonders praktisch. Der Subwoofer besitzt ein fest angebrachtes netzkabel.

HInWeISe:

 • Die Leistungsaufnahme des BDS receivers beträgt 110 – 240 V ac, 50/60 Hz, 130 W (BDS 
570 receiver) oder 90 W (BDS 270 receiver). Der anschluss an eine andere als die aufgeführte 
Spannungsquelle kann den receiver beschädigen oder fehler im Betrieb verursachen.

 • prüfen Sie vor dem anschluss des netzkabels an eine Stromquelle, ob alle Lautsprecher, Video- 
und audiogeräte ordnungsgemäß verbunden wurden.

Stecken Sie das kupplungsende des netzkabels des receivers in die netzteilbuchse. Stecken Sie den 
Stecker des netzkabels in eine funktionstüchtige, nicht geschaltete Steckdose. 

PL0004-01001

Receiver

Stellen Sie den netzschalter auf der rückseite des receivers auf „on“. Die Betriebsanzeige des 
receivers leuchtet gelb auf, wodurch angezeigt wird, dass sich der receiver im Stand-by-Modus 
befindet.

BDS 270/BDS 570
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Fernbedienung in Betrieb nehmen

Fernbedienung in Betrieb nehmen
Batterien einlegen
Die fernbedienung des receivers wird mit drei aaa-Batterien (im Lieferumfang enthalten) betrieben. 
Legen Sie die Batterien wie in der abbildung gezeigt ein. achten Sie dabei auf korrekte polarität.

Fernbedienung verwenden
richten Sie die fernbedienung immer auf die Vorderseite des receivers. Stellen Sie sicher, dass keine 
objekte wie z. B. Möbelstücke die gerätefront verdecken. Helles Licht, Leuchtstoffröhren und plasma-
fernseher können Interferenzen hervorrufen, die den Infrarot-empfang stören.

 • Die fernbedienung hat eine reichweite von bis zu 6 Metern, je nach den Lichtverhältnissen 
im raum. 

 • Die fernbedienung funktioniert mit einer abweichung von bis zu 30° zur Mittelachse des receivers 
einwandfrei.

funktioniert die fernbedienung nicht ordnungsgemäß oder leuchtet beim Drücken einer taste auf 
der fernbedienung keine der eingabetasten auf, prüfen Sie, ob die Batterien richtig eingesetzt sind. 
funktioniert die fernbedienung noch immer nicht ordnungsgemäß, wechseln Sie die Batterien.

Fernbedienung programmieren
Zusätzlich zur Bedienung des BDS receivers kann die fernbedienung auch zur Bedienung eines 
weiteren externen geräts (aux-komponente) verwendet werden. Des Weiteren können auch codes 
direkt von anderen fernbedienungen eingespeist werden. Durch kombination von eingerichteten 
Befehlen und programmierten codes können Sie dann mit der fernbedienung auch mehr als ein 
externes gerät bedienen. Zu den gängigen externen geräten gehören tV-geräte, Satelliten-receiver 
oder kabelreceiver.

externe geräte können nur nach dem Betätigen der Quellenauswahltaste „aux“ über die 
fernbedienung gesteuert werden. Durch Drücken einer anderen Quellenauswahltaste wird wieder 
der BDS receiver über die fernbedienung gesteuert.

Programmieren der Fernbedienung zur Bedienung eines externen Geräts:

1. Schlagen Sie die codes des komponententyps (z. B. tV-gerät oder tV-Box) sowie den 
Markennamen der Quelle in der Code-Liste der Fernbedienung für Aux-Komponenten  
auf Seite 13 nach.

2. Schalten Sie das externe gerät ein.

3. Drücken und halten Sie die aux-taste drei Sekunden lang gedrückt, bis diese rot aufleuchtet, 
erlischt und erneut rot aufleuchtet. Lassen Sie die taste los. 

HInWeIS: Die fernbedienung bleibt 20 Sekunden lang im programmiermodus. Schritt 4 muss 
innerhalb von 20 Sekunden durchgeführt werden.

4. richten Sie die fernbedienung auf das soeben eingeschaltete externe gerät und geben Sie 
den in Schritt 1 ermittelten code ein. Wenn sich das gerät ausschaltet, prüfen Sie, ob Sie es 
über die originalfernbedienung bedienen können. falls ja, drücken Sie erneut die aux-taste 
zum Speichern des codes. Die taste leuchtet dreimal auf und der programmiermodus der 
fernbedienung wird beendet.

5. funktioniert eine taste nicht ordnungsgemäß oder schaltet sich das gerät beim eingeben des 
codes ab, wiederholen Sie Schritt 4 mit einem anderen code aus der für diesen Hersteller 
verfügbaren Liste.

6. Stehen keine weiteren codes mehr für das gerät zur Verfügung, können Sie in der Bibliothek der 
fernbedienung alle codes für diesen komponententyp durchsuchen.

a)  Drücken und halten Sie die aux-taste drei Sekunden lang gedrückt. Die taste leuchtet rot 
auf, erlischt und leuchtet erneut rot auf. Lassen Sie die taste los.

b)  Wählen Sie einen der eingabecodes für die verschiedenen gerätetypen: „0999“ bei einem 
herkömmlichen uS-tV-gerät, „1999“ bei einem herkömmlichen eu-tV-gerät, „2999“ bei 
einem HDtV-gerät, „3999“ bei einer uS-kabel-tV-Box, „4999“ bei einer eu-kabel-tV-Box, 
„5999“ bei einem uS-Satellitenempfänger und „6999“ bei einem eu-Satellitenempfänger.

c)  richten Sie die fernbedienung auf das externe gerät und drücken Sie die pfeiltaste nach 
oben. Durch jedes Drücken der taste wird das „power“-Signal für einen einrichtungscode 
übermittelt. Wenn Sie die pfeiltaste nach oben gedrückt halten, wird eine Liste aller 
einrichtungscodes durchlaufen. 

d)  Wenn sich das externe gerät ausschaltet, lassen Sie die pfeiltaste nach oben los. Haben Sie 
den richtigen einstellungscode in der Liste übergangen, können Sie über die pfeiltaste nach 
unten jeweils einen code zurückgehen, bis Sie den richtigen code gefunden haben und das 
gerät sich wieder einschaltet.

e)  prüfen Sie, ob Sie es über die originalfernbedienung bedienen können. falls ja, drücken 
Sie erneut die aux-taste zum Speichern des codes. Die taste leuchtet dreimal auf und der 
programmiermodus der fernbedienung wird beendet.

f)  funktioniert der fernbedienungsmodus nicht ordnungsgemäß, wiederholen Sie die Schritte c 
bis e. Bei einigen geräten können eventuell nur einige der angegebenen Befehle verwendet 
werden.

Übertragen einzelner Tastencodes auf die Fernbedienung:

Sie können codes von der originalfernbedienung auf die fernbedienung des BDS receivers 
übertragen (siehe dazu nachfolgende abbildung):

REPEAT DISPLAY

CLEAR/EXITCLEAR/EXIT

REPEAT DISPLAY

= Lernfähig

1.  Die Seiten der fernbedienung des BDS receivers und der fernbedienung mit den zu 
übertragenden codes, die normalerweise auf das entsprechende gerät gerichtet sind, müssen 
gegeneinander gerichtet sein. Halten Sie dabei einen abstand von ca. 2,5 cm ein.

2.  Drücken und halten Sie die options-taste des BDS receivers länger als drei Sekunden gedrückt. 
Die aux-taste der fernbedienung leuchtet auf.

3.  Drücken Sie auf der fernbedienung des BDS receivers die taste, auf die die funktion übertragen 
werden soll. nach dem Drücken der taste bleibt der Lernmodus 20 Sekunden lang aktiv.

4.  Drücken Sie auf der anderen fernbedienung die taste, deren funktion Sie auf die des BDS 
receivers übertragen möchten. nach empfang und Speicherung des Ir-codes blinkt die LeD der 
aux-taste dreimal. Der Lernmodus der fernbedienung des BDS receivers bleibt zum Übertragen 
weiterer codes aktiviert. Wird innerhalb von 20 Sekunden kein code übertragen, blinkt die aux-
LeD mehrmals kurz auf und der Lernmodus wird beendet. Zum fortsetzen der programmierung 
führen Sie den Vorgang ab Schritt 2 erneut durch.

5.  Wiederholen Sie die Schritte 3 und 4 für jede auf die fernbedienung des BDS receivers zu 
übertragende funktion. HInWeIS: erlischt die LeD der aux-taste, müssen Sie den Vorgang ab 
Schritt 2 erneut durchführen.

BDS 270/BDS 570
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Universalfunktionen für die Fernbedienung programmieren (Punch Through)
nach dem programmieren der fernbedienung zur Bedienung eines externen geräts (aux-
komponente) können Sie sie so einrichten, dass Sie damit auch die programmwahl und funktionen 
wie Wiedergabe, pause usw. am externen gerät bedienen können, auch wenn die fernbedienung sich 
nicht im aux-Bedienmodus befindet. Beispiel: Wenn die fernbedienung für die Bedienung des tV-
geräts im aux-Modus programmiert ist, können Sie die programmwahlfunktionen (channel +/–) des 
fernsehgeräts als universalfunktion einrichten und somit auch verwenden, wenn die fernbedienung 
sich im Disc-, radio- oder ipod-Modus befindet.

1.  Drücken und halten Sie die Quellenauswahltaste für das Hauptgerät, für das die fernbedienung 
verwendet werden soll. Die taste leuchtet auf, erlischt und leuchtet dann erneut auf. Lassen Sie 
die taste los.

2.  Wählen Sie die gewünschte universalfunktion aus.

a)  Zur auswahl der programmwahlfunktionen als universalfunktion drücken Sie die taste 
„channel +“.

b)  Zur auswahl der Wiedergabefunktionen als universalfunktion drücken Sie die Wiedergabe-
taste.

3.  Drücken Sie die aux-taste. Die ursprünglich gedrückte Quellenauswahltaste blinkt zur Bestätigung.

Die Schritte 1 bis 3 können für alle Quellenauswahltasten der fernbedienung (aux, radio usw.) 
wiederholt werden. HInWeIS: Bei einrichtung der universalfunktion für die programmwahl und die 
Wiedergabefunktionen werden vorhandene tastenbelegungen in den Quellmodi überschrieben.

Zum Zurücksetzen der universalfunktion befolgen Sie dieselben oben angegebenen Schritte, wobei 
Sie allerdings in Schritt 1 und 3 dieselbe Quellenauswahltaste drücken.

Alle übertragenen Tastencodes löschen
1.  Drücken und halten Sie die optionen-taste länger als drei Sekunden gedrückt. Die 

Quellenauswahltaste „aux“ der fernbedienung leuchtet auf.

2.  Drücken Sie die Quellenauswahltaste „aux“. Die taste blinkt.

3.  Drücken und halten Sie die taste nummer 9 dreimal hintereinander mindesten drei Sekunden 
lang gedrückt. Die Quellenauswahltaste „aux“ blinkt dreimal und erlischt. alle übertragenen 
tastencodes wurden gelöscht.

Auslieferungszustand der Fernbedienung wiederherstellen
1.  Drücken Sie gleichzeitig die Quellenauswahltaste „aux“ und die taste nummer 0. Die aux-taste 

leuchtet auf.

2.  Drücken und halten Sie die taste nummer 3 dreimal hintereinander mindestens drei Sekunden 
lang gedrückt. alle Quellenauswahltasten leuchten nun dreimal auf.

3.  Wenn die Quellenauswahltasten nicht mehr blinken, wurden alle fernbedienungsprogrammie-
rungen gelöscht und der auslieferungszustand der fernbedienung ist wiederhergestellt.

Fernbedienung nach dem Programmieren verwenden
Durch Drücken der aux-taste auf der fernbedienung wird der aux-Modus aktiviert. In diesem Modus 
werden die entsprechenden externen geräte über die von Ihnen programmierten codes bedient. 

um vom aux-Modus zurück in den Bedienmodus für den BDS receiver zu gelangen, drücken Sie eine 
beliebige Quellenauswahltaste oder die Home-taste.

Receiver konfigurieren
HInWeIS: Die in dieser Bedienungsanleitung abgebildeten Bildschirmmenüs dienen lediglich zur 
Veranschaulichung und können von denen Ihres geräts abweichen.

Zur konfiguration Ihres BDS receivers benötigen Sie die fernbedienung, um durch die 
Bildschirmmenüs zu navigieren und einstellungen vorzunehmen.

 • Mit den pfeiltasten nach oben/unten navigieren Sie durch die Menüeinträge. Der gerade 
ausgewählte eintrag wird durch einen blauen rahmen kenntlich gemacht.

 • Mit der ok-taste wird der gerade markierte eintrag bestätigt. Daraufhin wird auf dem Bildschirm 
das ausgewählte untermenü angezeigt. 

 • Zum anzeigen des vorherigen Bildschirms drücken Sie die titelsprung/einzelbild rückwärts-taste.

Konfigurations-Assistent
Beim erstmaligen einschalten Ihres BDS receivers wird der konfigurations-assistent auf dem 
Bildschirm angezeigt.

Setup Wizard Page: 1/5

Next

Welcome to the Harman/Kardon BDS Setup
Wizard.

Some simple information is needed to ensure
you get the best experience from your product.

You can adjust these settings later in addition
to making changes to more advanced settings
by selecting ‘Settings’ from the Home Menu.

OK

er hilft Ihnen dabei, einige grundeinstellungen (z. B. Menüsprache) vorzunehmen, damit die 
Videoausgabe Ihres BDS receivers ordnungsgemäß mit Ihrem tV-gerät funktioniert. Drücken Sie auf 
die ok-taste – auf dem Bildschirm wird das Menü zur Wahl der Menüsprache angezeigt.

Setup Wizard Page: 2/5

Next

Please select which language you would like 
the BDS menus to appear in.

OKPrevious

English

Español

Français

Deutsch

Italiano

Wählen Sie die gewünschte Sprache und bestätigen Sie mit „ok“. Daraufhin wird auf dem Bildschirm 
das Menü zur Wahl der tV-auflösung angezeigt.

Setup Wizard Page: 3/5

Next

Please select the highest resolution that your TV
supports. If you are unsure, select ‘Auto’.

Upon making a selection the screen will be
changed to the chosen resolution. You will be
presented with the option to continue with the new
resolution or ‘Cancel’ to return to the previous
resolution. If the screen remains  blank, please wait
15 seconds without pressing anything and the
system will automatically return to the previous
resolution.

OKPrevious

Auto

480p/576p

720p

1080i

1080p

Fernbedienung in Betrieb nehmen 
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Receiver konfigurieren

Markieren Sie mit den pfeiltasten die zu Ihrem fernsehgerät passende auflösung und bestätigen Sie 
mit „ok“. Daraufhin wird das Menü zur Wahl des Bildseitenverhältnisses angezeigt. Hinweis: Wenn 
Sie hinsichtlich der auflösung nicht sicher sind, wählen Sie bitte “auto” Damit überlassen Sie dem 
BDS receiver die Wahl der optimalen auflösung.

Setup Wizard Page: 4/5

Next

Please select the best aspect ratio that fits your TV.

Please see the owners manual for additional
explanation.

OKPrevious

16:9 Full

16:9 Normal

4:3 Pan & Scan

4:3 Letterbox

Bestätigen Sie mit „ok“. alle einstellungen werden nun gespeichert. Betätigen Sie erneut durch 
Drücken der taste „ok“, um den konfigurations-assistenten zu verlassen.

Menü „Settings“

Durch auswahl von “Settings” wird auf dem Bildschirm des Home-Menüs des receivers das Menü 
für die einstellungen angezeigt. Hier können Sie einstellungen zu den verschiedenen funktionen des 
geräts vornehmen. Mit den pfeiltasten nach links und rechts wechseln Sie zwischen den einträgen 
des Hauptmenüs. Mit den pfeiltasten nach oben und unten navigieren Sie durch die verschiedenen 
Listen und untermenüs. Ihre Wahl bestätigen Sie immer mit der ok-taste. Drücken Sie auf die exit-
taste, um zum vorherigen Menü zurückzukehren.

Select to adjust general settings

System

Language

Playback

Parental Control

Network

General Settings

General Settings 

Select to adjust system settings

System

Language

Playback

Parental Control

Network

Front Panel Brightness

Screen Saver

Auto Power Off

One Touch Play

One Touch Standby

100%

Off

Off

On

On

General Settings

System: Im untermenü „System“ können Sie folgende parameter konfigurieren: 

Front Panel Brightness: Stellen Sie hier die Helligkeit des Displays an der gerätevorderseite des BDS 
receivers ein.

Screen Saver: Mit dem Bildschirmschoner verhindern Sie, dass statische Bildstrukturen (z. B. Menüs) 
sich bei der Verwendung des BDS receivers in Ihr tV-gerät oder plasma-Bildschirm „einbrennen“.

Auto Power Off: Legen Sie im Menü für die abschaltautomatik fest, nach wie vielen Minuten im 
Leerlauf der BDS receiver selbständig in den Stand-by-Modus umschaltet.

One Touch Play: Wenn diese option zur Wiedergabe mit einer taste auf “on” gesetzt ist, wird 
durch Drücken der Wiedergabetaste am BDS receiver beim einlegen einer Blu-ray Disc oder DVD 
automatisch das angeschlossene tV-gerät eingeschaltet und es wird zum eingangsanschluss des 
BDS receivers gewechselt. HInWeIS: Das tV-gerät muss dazu allerdings HDMI cec (consumer 
electronics control) unterstützen.

One Touch Standby: Wenn diese option zum Standby-Betrieb mit einer taste auf „on“ gesetzt ist, 
wird der BDS receiver automatisch in den Standby-Modus geschaltet, wenn ein verbundenes tV-
gerät in den Standby-Modus geschaltet wird. HInWeIS: Das tV-gerät muss dazu allerdings HDMI cec 
(consumer electronics control) unterstützen.

System Upgrade: In diesem untermenü für die Systemaktualisierung können Sie die Software des 
BDS receivers auf den neuesten Stand bringen. Diese steht auf den Webseiten oder auf anderen 
Quellen von Harman kardon zum Herunterladen zur Verfügung. 

Setup Wizard: Mit dieser option wird der konfigurations-assistent des receivers aktiviert (siehe 
hierzu den abschnitt zum Konfigurations-Assistenten auf Seite 15).

BD-Live Storage: Wählen Sie den BD-Live-eintrag im Menü der eingelegten Disc, um die 
entsprechenden Inhalte aus dem Internet auf ein mit dem uSB-port des receivers verbundenes 
Speichergerät herunterzuladen und wiederzugeben. Hierzu müssen Sie den netzwerkanschluss auf 
der geräterückseite mit Ihrem Heimnetzwerk verbinden. Mit dieser option können Sie sehen, wie viel 
Speicherkapazität auf dem Speichergerät zur Verfügung steht. ferner können Sie auch bereits auf 
dem gerät gespeicherte BD-Live-Inhalte löschen. Siehe auch abschnitt Interaktive BD-Live-Inhalte 
auf Seite 22.

Restore Defaults: Mit diesem Befehl stellen Sie den auslieferungszustand des receivers wieder her. 
Hinweis: Dadurch werden auch alle gespeicherten radiosender entfernt und das kennwort für die 
kindersicherung wird zurückgesetzt (Voreinstellung: 0000).

Language: Im Sprachmenü lässt sich die Sprache für die Bildschirmmenüs, die Menüführung der 
eingelegten Disc sowie die bevorzugte tonspursprache und untertitelsprache festlegen.

HInWeIS: Sollte die hier angewählte Sprache auf der eingelegten Disc nicht verfügbar sein, können 
Sie über das Menüsystem der Disc die gewünschte Sprache festlegen.

Playback: In diesem untermenü für die Wiedergabe können Sie folgende parameter konfigurieren:

Show Angle Icon: Legen Sie fest, ob das kamerawinkel-Symbol auf dem Bildschirm angezeigt werden 
soll, wenn die eingelegte Disc Szenen aus mehreren perspektiven anbietet.

Auto Play: Über die automatische Wiedergabe können Sie bestimmen, ob eine Disc automatisch 
wiedergegeben werden soll, sobald sie in den BDS receiver eingelegt wird.

Show PIP Icon: Legen Sie fest, ob das Bild-in-Bild-Symbol (pIp) beim abspielen einer Blu-ray Disc mit 
entsprechendem Inhalt automatisch auf dem Bildschirm angezeigt werden soll.

Secondary Audio Icon: Legen Sie fest, ob das Symbol für die alternative tonspur auf dem Bildschirm 
angezeigt werden soll, wenn die eingelegte Blu-ray Disc zusätzliche tonspuren anbietet.

Disc Resume: Mit der Wiederaufnahmefunktion können Sie festlegen, dass eine Disc, die bei laufender 
Wiedergabe mit der auswurftaste (eject) entnommen wurde, beim erneuten einlegen an der gleichen 
Stelle mit der Wiedergabe fortfährt.

DivX® VOD DRM: Hier geben Sie Ihre registrierungsdaten Ihres receivers für die Wiedergabe Divx-
codierter Inhalte ein.

Parental Control: Hier können Sie das kennwort für die integrierte kindersicherung des receivers 
sowie die entsprechende Schutzstufe festlegen. HInWeIS: Das voreingestellte kennwort lautet 0000.

Network: In diesem untermenü können Sie folgende parameter konfigurieren:

Information: Hier können die aktuelle Ip-adresse, die Subnetzmaske, das gateway und die DnS-
adressen Ihres netzwerks eingesehen werden.

Test Connection: Mit diesem Befehl können Sie die netzwerkverbindung Ihres BDS receivers testen.

IP Configuration: Hier können Sie die netzwerkeinstellungen (automatisch oder manuell) vornehmen. 
Verwenden Sie die auto-option, es sei denn, Sie haben von Ihrem administrator einstellungen 
erhalten.

BD-Live Connection: Hier können Sie die BD Live-Verbindungsvoreinstellungen des receivers 
vornehmen. Mit der einstellung „always allow“ werden BD Live-Inhalte grundsätzlich und ohne 
rückfrage heruntergeladen, wenn eine Disc mit BD Live-Inhalten abgespielt wird. Bei der einstellung 
„Limit“ ist ein Download nur möglich, wenn die eingelegte Disc auch offiziell BD Live-zertifiziert ist. 
Mit „prohibited“ wird der BD Live-Zugriff blockiert.

Proxy Setting: Läuft der Internetzugriff über einen proxy-Server, müssen Sie diesen parameter für die 
proxy-einstellungen auf „enabled“ setzen und danach die adresse samt portnummer Ihres proxy-
Hosts eingeben. Ist kein proxy vorhanden, stellen Sie bitte diesen parameter auf „Disabled“. Diese 
einstellung sollten nur fortgeschrittene Benutzer ändern – in den meisten Heimnetzwerken ist die 
einstellung „Disabled“ zutreffend.
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Receiver konfigurieren

Display Settings

Select to adjust display settings

TV

Video Processing

Aspect Ratio

Resolution

Color Space

Film Mode

HDMI Deep Color

16:9 Full

Auto

RGB

Off

Off

Display Settings

TV: In diesem untermenü für die Display-einstellungen können Sie folgende parameter konfigurieren:

Aspect Ratio: Mit der option für das Bildformat können Sie festlegen, wie programmmaterial mit 
einem Seitenverhältnis von 4:3 (herkömmliches tV-format) auf einem fernseher mit 16:9-format 
bzw. 16:9-programmmaterial auf einem konventionellen 4:3-fernseher dargestellt werden soll. 
Die einstellung „16:9 full“ dehnt 4:3-Material so weit aus, bis es den 16:9-Bildschirm ausfüllt. 
Im Modus „16:9 normal“ wird 4:3-Material im richtigen Seitenverhältnis auf dem 16:9-Bildschirm 
dargestellt, wobei links und rechts schwarze Balken angezeigt werden. Im Modus „4:3 pan & Scan“ 
wird Widescreen-Material formatfüllend auf einem 4:3-tV dargestellt. Im Modus „4:3 Letterbox“ wird 
16:9-Material im richtigen Seitenverhältnis und ohne Verzerrungen mit schwarzen Balken oben und 
unten dargestellt.

Resolution: Mit dieser option können Sie die höchste auflösung Ihres tV-geräts auswählen. Mit der 
einstellung „auto“ wird automatisch die beste auflösung für Ihr tV-gerät festgelegt.

Color Space: Mit der farbraum-option können Sie den Videoausgang Ihres receivers an den 
farbraum des angeschlossenen tV-geräts bzw. flachbildfernsehers anpassen. Den vom tV-gerät 
oder flachbildfernseher verwendeten farbraum entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung des 
geräts.

Film Mode: Wenn Ihr tV-gerät Signale im format 1080 p mit 24 Hz und mit einer Bildwieder-
holfrequenz von einem ganzzahligen Mehrfachen von 24 wiedergeben kann, sollten Sie diesen 
parameter auf „on“ setzen, um die eingelegte Blu-ray Disc in voller Qualität zu genießen, die in  
24 Bildern pro Sekunde aufgezeichnet ist. kann Ihr tV-gerät keine 1080 p/24 Hz-Signale verarbeiten,  
stellen Sie diesen parameter bitte auf „off“ – der BDS receiver wird dann das vorliegende  
programmmaterial auf die standardmäßige Bildwiederholrate von 30 Hz umwandeln.

HDMI Deep Color: Hier können Sie die farbtiefe am HDMI-ausgang zum tV-gerät hin justieren. 
Beherrscht Ihr tV-gerät den Deep color-Modus, sollten Sie diese Betriebsart aktivieren und die 
Vorteile der erweiterten farbpalette nutzen.

 • on: Der BDS receiver kann das Videosignal mit 36-Bit Deep color ausgeben, wenn Ihr tV-gerät 
dies unterstützt. andernfalls wird das Videosignal mit 30-Bit Deep color ausgegeben.

 • off: Der BDS receiver gibt das Videosignal mit 24-Bit Deep color aus (bei gleichbleibender 
farbauflösung von 24 Bit).

TV Standard: Mit dieser option können Sie den BDS receiver an Ihren lokalen fernsehstandard 
anpassen. für die uSa gilt die einstellung ntSc, für europa die einstellung paL. Mit der option „auto“ 
wird die einstellung des angeschlossenen tV-geräts automatisch übernommen. 

HInWeIS: Bei Verwendung der einstellung „auto“ überspringt der receiver eventuell beim Wechsel in 
den paL-Modus die ersten zwei Sekunden von paL Divx-Inhalten. um dies zu vermeiden, verwenden 
Sie die paL-einstellung.

HDMI 3D: Mit dieser option können Sie festlegen, wie der BDS receiver HDMI 3-D-Inhalte 
verarbeitet. Ist der receiver an ein 3-D-fähiges tV-gerät angeschlossen, wählen Sie die einstellung 
„auto“. Dadurch wird 3-D-Inhalt automatisch in 3-D wiedergegeben. Ist der receiver nicht an ein 
3-D-fähiges tV-gerät angeschlossen, wählen Sie die einstellung „off“. Dadurch wird 3-D-Inhalt in 
2-D wiedergegeben.

Video Processing: Legen Sie hier fest, wie das Videosignal vom BDS receiver vor der Weitergabe 
an das tV-gerät verarbeitet wird.

Video Mode: Hier können Sie eines der voreingestellten Videoverarbeitungsprofile auswählen, mit 
denen Sie die Helligkeit, den kontrast, die farbsättigung und die Bildschärfe regulieren.

 • Standard: neutrale einstellungen

 • Vivid: optimal für Videospiele

 • cinema: optimal für die Wiedergabe von Videofilmen und vielen tV-Sendungen

 • custom: Mit dieser option für benutzerdefinierte einstellungen können die Videoeinstellungen 
manuell angepasst werden. Hierzu stehen Ihnen Schieberegler für Helligkeit, farbsättigung, 
farbton, kontrast und ctI zur Verfügung. Die Standardeinstellung ist jeweils 0. Verwenden Sie 
die pfeiltasten nach links und rechts, um den Wert einer einstellung zu ändern.

Audio Settings

Select to adjust Bass & Treble

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

Bass

Treble

0dB

0dB

Audio Settings

Tone Controls: Hier können Sie Bässe (niedrige frequenzen) und Höhen (hohe frequenzen) einstellen. 
Der einstellungsbereich umfasst –10 dB bis +10 dB und ist in Schritten von 1 dB einstellbar.

Audio Output: In diesem untermenü stehen Ihnen folgende einträge zur Verfügung:

HDMI Audio Out: Der HDMI-ausgang am BDS receiver kann neben digitalen Videosignalen auch 
digitale tonsignale übertragen. 

 • pcM: Bei dieser einstellung wird ein aus dem ursprünglichen audioformat erzeugter Stereo-
Downmix an den HDMI-ausgang übertragen.

 • off: Damit schalten Sie die tonausgabe des receivers über HDMI aus. Diese einstellung sollte 
auf „off“ gesetzt werden, um die audiofunktionen Ihres pDS receivers voll nutzen zu können.

Dynamic Range Control: Mit dieser einstellung werden laute und leisere film- oder Musiksequenzen 
aneinander angeglichen (auch als Dynamikkompression bezeichnet). Bei der Dynamikkompression 
kann die Lautstärke so eingestellt werden, dass auch leisere Sequenzen hörbar sind, während lautere 
Sequenzen abgeschwächt werden. HInWeIS: Diese funktion steht nur bei Dolby Digital-programmen 
mit entsprechender kodierung zur Verfügung. es stehen drei einstellungen zur auswahl:

 • off: Die Dynamikkompression wird nie angewendet. Verwenden Sie diese option zur unbegrenzten 
Lautstärkeeinstellung.

 • on: Die Dynamikkompression wird immer angewendet. Verwenden Sie diese einstellung, wenn 
Sie die Lautstärke so gering wie möglich einstellen möchten, wobei Dialoge noch gut hörbar 
sein sollen.

 • auto: Die Dynamikkompression wird gemäß den im Dolby Digital-Bitstream kodierten Daten 
eingestellt. Hierbei wird die Dynamikkompression selektiv während der lautesten Sequenzen 
im film eingesetzt.

Speaker Settings: Im Menü für die Lautsprechereinstellungen können Sie Ihren receiver auf Ihre 
Lautsprecher abstimmen. Zwei einstellungen stehen zur Verfügung: 

 • ezSet/eQ: Hiermit erkennt das im Lieferumfang enthaltene ezSet/eQ-Mikrofon die funktionen 
der angeschlossenen Lautsprecher und passt die Leistung des BDS receivers dementsprechend 
an. Bei den meisten anlagen erzielt diese funktion optimale ergebnisse.

 • Manual configuration: Hier können Sie den BDS receiver manuell an Ihre Lautsprecher 
anpassen. Verwenden Sie diese einstellung zum manuellen einrichten des receivers oder wenn 
eine ezSet/eQ-kalibrierung nicht durchgeführt werden kann.

Bei beiden optionen muss zunächst die konfiguration Ihres Lautsprechersystems ausgewählt werden:

 • 2.0: Diese konfiguration wird für Lautsprechersysteme mit zwei Hauptlautsprechern und ohne 
Subwoofer verwendet. alle Basstöne werden auf beide Lautsprecher übertragen. Hierfür müssen 
Breitbandlautsprecher verwendet werden, die auch tiefbassfrequenzen abdecken.

 • 2.1: Diese konfiguration wird für Lautsprechersysteme mit zwei Hauptlautsprechern und einem 
Subwoofer verwendet. 

 • 3.1: Diese konfiguration wird für Lautsprechersysteme mit einem vorderen linken, einem 
vorderen rechten und einem center-Lautsprecher sowie einem Subwoofer verwendet.

 • 5.1: Diese konfiguration wird für Lautsprechersysteme mit einem vorderen linken, einem 
vorderen rechten und einem center-Lautsprecher, einem linken und rechten Surround-
Lautsprecher und einem Subwoofer verwendet. 
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Receiver konfigurieren

EZ Set/EQ: Das eZSet/eQ™-System des BDS receivers führt diesen wichtigen Schritt automatisch 
mithilfe des mitgelieferten ezSet/eQ-Mikrofons durch. Bevor Sie damit beginnen, müssen Sie darauf 
achten, dass die Lautsprecher korrekt an den BDS receiver angeschlossen sind. WICHTIG: Drücken 
Sie vor der EZ Set/EQ-Konfiguration auf der Fernbedienung auf die Quellenauswahltaste 
„Disc“. Die EZ Set/EQ-Konfiguration kann nur bei ausgewählter Quellenauswahloption „Disc“ 
durchgeführt werden.

1.  Stecken Sie das mitgelieferte ezSet/eQ-Mikrofon in den kopfhöreranschluss des BDS receivers.

2.  positionieren Sie das Mikrofon auf Ihrer normalen Hörposition.

3.  Drücken Sie die Home-taste auf der fernbedienung. Das Home-Menü des receivers wird auf 
dem tV-Bildschirm angezeigt.

1   /   5 Exit Option

Type: Settings

Home Menu

Blu-ray Disc

FM Radio

HDMI input

Component input

Playlist

Settings

OPTIONSHOME

4.  Verwenden Sie die navigationstasten zur auswahl von „Settings“ und bestätigen Sie mit der ok-
taste. Das Menü „general Settings“ mit den allgemeinen einstellungen wird angezeigt.

Select to adjust general settings

System

Language

Playback

Parental Control

Network

General Settings

5.  Verwenden Sie die pfeiltaste nach rechts, um das Menü „audio Settings“ für die toneinstellungen 
auszuwählen, und dann die pfeiltaste nach unten, um „Speaker Settings“ für die 
Lautsprechereinstellungen auszuwählen. Der Bildschirm „Speaker Settings“ wird angezeigt.

Select to adjust speaker settings

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

EzSet/EQ

Manual Configuration

2.0

2.0

Audio Settings

6.  Drücken Sie die pfeiltaste nach rechts, um „ezSet/eQ“ auszuwählen, und wählen Sie dann 
mithilfe der navigationstasten die konfiguration Ihres Lautsprechersystems aus.

The EzSet/EQ automatic setup can calibrate the BDS system and configure the
loudspeakers parameters automatically to get the best sound performance.

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

EzSet/EQ

Manual Configuration

Off

2.0

2.1

3.1

5.1

Audio Settings

7.  Drücken Sie die ok-taste. Daraufhin wird das feld „ezSet/eQ (automatic Setup)“ zur automatischen 
konfiguration angezeigt.

The EzSet/EQ automatic setup can calibrate the BDS system and configure the
loudspeakers parameters automatically to get the best sound performance.

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

EzSet/EQ

Manual Configuration

Off

2.0

2.1

3.1

5.1

Audio Settings

EzSet/EQ(Automatic Setup)

Please plug the microphone into the system and
then place it at ear level at your desired listening
position. If a Subwoofer is connected, set the level
control (on the Sub) to half.

Continue Cancel

8.  Verhalten Sie sich ruhig, während das testsignal über die Lautsprecher abgespielt wird. Während 
der Wiedergabe des testsignals über die einzelnen Lautsprecher wird auf dem Bildschirm 
angezeigt, welcher Lautsprecher gerade getestet wird.

The current testing speaker is L

EzSet/EQ(Automatic Setup)

Testing...

Please keep room silent.
SUB

L

LS RS

R
C

Audio Settings

9.  nach abschluss des tests wird auf dem Bildschirm die Meldung „all test done!“ angezeigt. Der 
test ist damit abgeschlossen.

10.  Drücken Sie die clear/exit-taste, um das ezSet/eQ-testverfahren zu verlassen.

HInWeIS: kann der test nicht abgeschlossen werden, wird auf dem Bildschirm die Meldung „test 
failed, please make sure the speaker is connected correctly and room is silent, then retest.“ prüfen 
Sie, ob die Lautsprecher richtig angeschlossen sind, und führen Sie den test ab Schritt 6 erneut aus. 
Bitte stellen Sie sicher, dass während des tests keine anderen geräusche im raum zu hören sind.
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Konfiguration und Bedienung des Receivers

Manual Configuration: nach auswahl der Lautsprecherkonfiguration wird der Bildschirm zum manuellen 
einrichten der Lautsprecher angezeigt.

L (0.0 dB, 0.9m/3 ft)
R (0.0 dB, 0.9m/3 ft)

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

SUB

L

LS RS

R
C

Audio Settings

Lautsprecherabstände einrichten:

1. Der vordere linke und rechte Lautsprecher werden hervorgehoben. Drücken Sie die ok-taste. 
anschließend wird der Bildschirm zur auswahl von Lautstärkestufe und abstand angezeigt.

L (0.0 dB, 0.9m/3 ft)
R (0.0 dB, 0.9m/3 ft)

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

SW1

L

LS RS

R
C

Audio Settings

Level

Distance

2. Markieren Sie mit der pfeiltaste nach unten den abstand und drücken Sie die ok-taste. Der 
abstandsregler wird angezeigt.

L (0.0 dB, 3.0m/10 ft)
R (0.0 dB, 2.4m/8 ft)

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

SW1

L

LS RS

R
C

Audio Settings

L

R

10

8

3. Messen Sie den abstand der einzelnen Lautsprecher einschließlich Subwoofer zur Hörposition. 
notieren Sie die abstände. 

4. passen Sie die L-Leiste mit den pfeiltasten nach links/rechts an, bis der abstand des vorderen 
linken Lautsprechers angezeigt wird (der aktuell angepasste Lautsprecher wird anhand der 
pfeile gekennzeichnet).

5. Verwenden Sie die pfeiltaste nach unten zum Markieren der r-Leiste. passen Sie die Leiste 
mit den pfeiltasten nach links/rechts an, bis der abstand des vorderen rechten Lautsprechers 
angezeigt wird.

6. Drücken Sie zweimal die clear/exit-taste, um den Bildschirm zum einrichten der Lautsprecher 
wieder aufzurufen (der vordere linke und der vordere rechte Lautsprecher sind immer noch 
markiert). 

7. Drücken Sie die pfeiltaste nach unten. Der Subwoofer wird markiert. Drücken Sie die ok-taste. 
anschließend wird der Bildschirm zur auswahl von Lautstärkestufe und abstand angezeigt.

8. Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 7 für den center-Lautsprecher sowie die Surround-Lautsprecher 
und den Subwoofer. 

9. nach eingabe aller abstände des gesamten Lautsprechersystems drücken Sie die clear/exit-
taste so lange, bis das Home-Menü angezeigt wird.

HInWeIS: Behalten Sie für die Lautstärkestufen den Wert „0“ zunächst bei. Die einzelnen 
Lautstärkestufen können später nach dem einrichten des Systems während der Wiedergabe von 
filmen oder Musik angepasst werden. Siehe auch abschnitt Lautsprecherlautstärke individuell 
anpassen auf Seite 20.

Menü „Information“ 

Select to browse system information

Information

Software Version:   BDS_X70 V2.01.16

MAC Address: 00 -1B -44 -12 -1D

In diesem Menü werden die aktuelle Software-/firmware-Version und die vom Hersteller zugewiesene 
Mac-netzwerk-adresse des receivers angezeigt. es dient lediglich Informationszwecken. Änderungen 
sind nicht möglich.

Bedienung des Receivers
HInWeIS: Vor dem Verwenden des BDS receivers müssen Sie den abstand der Lautsprecher wie im 
abschnitt zu Audio Settings: Speaker Settings auf Seite 17 beschrieben einrichten.

Home Menu
Drücken Sie an der fernbedienung auf die Home-taste, um den Bildschirm mit dem Home-Menü 
anzuzeigen:

1   /   5 Exit Option

Type: Settings

Home Menu

Blu-ray Disc

FM Radio

HDMI input

Component input

Playlist

Settings

OPTIONSHOME

Die zur Verfügung stehenden Quellen werden auf der linken Seite aufgelistet. 

Wenn eine Disc in den Disceinschub des receivers eingelegt wurde, wird sie auf der Liste als „cDDa“ 
(cD), „DVD Video“ oder „Blu-ray Disc“ angezeigt. Wenn Sie am uSB-port des receivers ein uSB-gerät 
angeschlossen haben, wird dieses in der Liste als „uSB“ angezeigt.

HInWeIS: Digitale und analoge audioquellen, die an den digitalen und analogen eingängen auf der 
rückseite des receivers angeschlossen sind, werden nicht auf der Liste angezeigt, können aber 
mithilfe der Quellenauswahltaste „aux“ ausgewählt werden (siehe hierzu den abschnitt Audioquellen 
wiedergeben auf Seite 24). 
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Zur auswahl einer Quelle aus der Liste verwenden Sie die pfeiltasten nach oben/unten. Drücken Sie dann 
die ok-taste zur Bestätigung der auswahl. Durch Drücken der entsprechenden Quellenauswahltaste 
auf der fernbedienung können Sie eine Quelle auch direkt auswählen.

eingangs- 
wahltaste

DISC AUXBRIDGERADIO

HDMI1 COMPONENTHDMI3HDMI2

2

EJECT POWER TV 

1 3

54 6

8

0

7 9

REPEAT

HOME

DISPLAY

OPTIONSSURROUND

OK

TOP MENU POP-UPCLEAR/EXIT

+ +

––
VOLUME CHANNELMUTE

THUMBNAIL ZOOMBOOKMARK
PROGRAM

Informationen zur Wiedergabelisten-funktion finden Sie im abschnitt Wiedergabelisten verwenden 
auf Seite 26.

Lautsprecherlautstärke individuell anpassen
Sie können die Lautstärke der einzelnen Lautsprecher während der Musikwiedergabe anpassen.

1.  Drücken Sie die Home-taste und wählen Sie die option „Settings“ über die pfeiltasten und die 
ok-taste aus. Das Menü „Settings“ zur auswahl der einstellungen wird angezeigt.

2.  Wählen Sie die option „audio Settings“. Das Menü „audio Settings“ wird angezeigt.

3.  Wählen Sie „Speaker Settings“ für die Lautsprechereinstellungen und anschließend „Manual 
configuration“ für die manuelle konfiguration. Wählen Sie dann die Lautsprecherkonfiguration 
Ihres Systems aus. nach auswahl der Lautsprecherkonfiguration Ihres Systems wird der 
Bildschirm zum einrichten der Lautsprecher angezeigt.

L (0.0 dB, 0.9m/3 ft)
R (0.0 dB, 0.9m/3 ft)

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

SUB

L

LS RS

R
C

Audio Settings

4.  Der vordere linke und rechte Lautsprecher werden hervorgehoben. Zum anpassen einer der 
beiden Lautsprecher drücken Sie die ok-taste. Zum anpassen eines anderen Lautsprechers 
markieren Sie ihn mit den pfeiltasten und drücken die ok-taste. anschließend wird der 
Bildschirm zur auswahl von Lautstärkestufe und abstand angezeigt.

L (0.0 dB, 0.9m/3 ft)
R (0.0 dB, 0.9m/3 ft)

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

SW1

L

LS RS

R
C

Audio Settings

Level

Distance

5.  Die option „Level“ muss zunächst markiert sein. Drücken Sie dann die ok-taste. Der 
Lautstärkeregler wird angezeigt.

L (0.0 dB, 3.0m/10 ft)
R (0.0 dB, 2.4m/8 ft)

Tone Controls

Audio Output

Speaker Settings

SW1

L

LS RS

R
C

Audio Settings

L

R

2

0

6.  Wählen Sie den anzupassenden Lautsprecher aus. passen Sie anschließend die Lautstärke mit 
den pfeiltasten an. Der einstellungsbereich umfasst –10 dB bis +10 dB und ist in Schritten von 
1 dB einstellbar. 

7.  Drücken Sie zweimal die clear/exit-taste, um den Bildschirm zum einrichten der Lautsprecher 
wieder aufzurufen (der vordere linke und der vordere rechte Lautsprecher sind noch stets 
markiert). Zum anpassen der Lautstärke eines anderen Lautsprechers markieren Sie ihn mit 
den pfeiltasten und drücken die ok-taste. Wiederholen Sie die Schritte 5 und 6 für diesen 
Lautsprecher.

8.  nach dem anpassen der Lautstärke des gesamten Lautsprechersystems drücken Sie die clear/
exit-taste so lange, bis das Home-Menü angezeigt wird.

Hinweise zum Anpassen der Lautstärke bei 5.1-Kanalsystemen:

Im folgenden finden Sie einige nützliche Hinweise für die einrichtung der Lautstärke:

 • Bei filmen und Video-Musikprogrammen sollten Sie darauf achten, ein umfassendes und 
realistisches klangerlebnis zu schaffen, so dass Sie die akustik des films oder Musikprogramms 
wahrnehmen, ohne dabei von der Handlung abgelenkt zu werden.

 • Bei Musikaufnahmen in Mehrkanaltechnik schaffen einige Musikproduzenten ein klangerlebnis, 
bei dem die Musiker Sie klangtechnisch umgeben. andere wiederum setzen auf ein klangerlebnis, 
bei dem sich die Musiker vor Ihnen befinden, wobei die Surround-Lautsprecher dann eine 
untergeordnete rolle spielen (vergleichbar mit einem konzertsaal). 

 • Bei den meisten 5.1-kanal-filmen dürfen die Surround-kanäle nicht so laut sein wie die 
vorderen Lautsprecher. Wenn Sie die Lautstärke der Surround-Lautsprecher so einstellen wie 
die der vorderen Lautsprecher, werden Dialoge schwerer verständlich und einige Soundeffekte 
sind dann viel zu laut.

Hinweise zum Einrichten der Subwoofer-Lautstärke:

 • Mitunter ist die ideale Subwoofer-Lautstärke für Musik bei filmen zu laut und umgekehrt. Zum 
einrichten der Subwoofer-Lautstärker sollten sowohl Musik als auch filme starke- Bässen 
liefern, um so eine mittlere Lautstärke für beides zu ermitteln. 

 • Scheint der Subwoofer immer zu laut oder zu leise zu sein, probieren Sie, ihn an einer anderen 
Stelle aufzustellen. Bei einer eckposition sind die Bässe bei Subwoofern stärker. Bei einer 
aufstellung im freien raum, weiter entfernt von ecken und Wänden, sind die Bässe schwächer.

WICHTIG: Die Lautstärke des Receivers sollte nie so hoch eingestellt werden, dass die 
Audioausgabe der Lautsprecher verzerrt wird. Dadurch werden die Lautsprecher eventuell 
beschädigt.
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Bedienung des Receivers und des Disc-Players

Surround-Sound-Modi
Der BDS receiver kann folgende original-audioformate dekodieren und wiedergeben:

 • Dolby Digital

 • Dolby Digital plus

 • Dolby trueHD

 • DtS Digital

 • DtS-HD™ High resolution audio

 • DtS-HD Master audio™

 • pcM

 • Mp3: 32 kbps – 320 kbps Bitrate, sowie variable abtastrate

programmspezifische audioformate richten sich nach dem jeweiligen programm und nach der 
konfiguration des BDS receivers im Menü Audio Settings :

Verfügbare Audioformate

Einrichten der 
2.0- und 2.1-Kanal-
Systemkonfiguration

Einrichten der 
3.1-Kanal-
Systemkonfiguration

Einrichten der 
5.1-Kanal-
Systemkonfiguration

2.1-Kanal-
Programme

Dolby Virtueller 
Lautsprecher breit 
(Standard)/Dolby 
Virtueller Lautsprecher 
referenz/Stereo

Dolby pLII-Movie 
(Standard)/Dolby 
pLII-Musik/Dolby 
Virtueller Lautsprecher 
breit/Dolby Virtueller 
Lautsprecher referenz/
Stereo

Dolby pLII-Movie 
(Standard)/Dolby 
pLII-Musik/Dolby 
Virtueller Lautsprecher 
breit/Dolby Virtueller 
Lautsprecher referenz/
Stereo

3.1-Kanal-
Programme

Dolby Virtueller 
Lautsprecher breit 
(Standard)/Dolby 
Virtueller Lautsprecher 
referenz/Stereo

original (Standard)/
Dolby Virtueller 
Lautsprecher breit/
Dolby Virtueller 
Lautsprecher referenz

original (Standard)/
Dolby pLII-Movie/
Dolby pLII-Musik/Dolby 
Virtueller Lautsprecher 
breit/Dolby Virtueller 
Lautsprecher referenz/
Stereo

4.1-/5.1-/6.1- 
Kanal- 
Programme

Dolby Virtueller 
Lautsprecher breit 
(Standard)/Dolby 
Virtueller Lautsprecher 
referenz/Stereo

Dolby Virtueller 
Lautsprecher breit 
(Standard)/Dolby 
Virtueller Lautsprecher 
referenz/Stereo

original (Standard)/
Dolby Virtueller 
Lautsprecher breit/
Dolby Virtueller 
Lautsprecher referenz

Durch Drücken der Surround-taste können Sie zwischen den einzelnen verfügbaren Surround-
Sound-Modi wechseln. Bei jedem Drücken der Surround-taste wird in den nächsten verfügbaren 
Modus gewechselt. auf dem tV-gerät erscheint beim Durchschalten eine anzeige mit Informationen 
zu den einzelnen Modi.

Kopfhörer verwenden
Der BDS receiver verfügt über einen 3,5-mm-Standard-Stereokopfhörerausgang. Beim anschließen 
eines kopfhörers werden die receiver-Lautsprecher stumm geschaltet. Dies gilt nicht für den HDMI-
ausgang.

Bei angeschlossenen kopfhörern können Sie über die Surround-taste die zwei folgenden Modi 
aufrufen: 

 • „HarMan headphone“: Hierbei erfolgt eine Virtualisierung eines Mehrkanal-Surround-Sounds auf 
zwei kanäle. Bei diesem Modus werden die ursprünglichen richtungsinformationen beibehalten, 
so dass Sie auch mit normalen Stereo-kopfhören ein Surround-Sound-klangerlebnis genießen 
können.

 • „Headphone Bypass“: Hierbei erfolgt ein Downmix des Surround-Sounds in normales Stereo. 
Bei diesem Modus werden etwaige richtungsinformationen des originalen Surround-Sounds 
nicht beibehalten.

Disc-Player verwenden
Hinweise zur Handhabung von Discs

 • Halten Sie die Disc immer an den rändern, um fingerabdrücke und andere Verschmutzungen 
von der Datenschicht fernzuhalten. Die Datenschicht (unterseite der Disc) darf nicht berührt 
werden.

 • Bringen Sie keine etiketten oder klebestreifen an. finden Sie auf der Datenseite kleberreste 
oder ähnliche Substanzen, müssen Sie diese vollständig entfernen, bevor Sie die Disc abspielen.

 • Setzen Sie die Disc nicht direktem Sonnenlicht oder einer anderen Hitzequelle aus. Lassen Sie 
keine Datenträger im auto liegen, da bei Sonneneinstrahlung im Inneren eines fahrzeugs hohe 
temperaturen entstehen können.

 • Bewahren Sie Discs grundsätzlich in ihrer Hülle auf.

 • Verwenden Sie zum Beschriften der Disc keine kugelschreiber oder andere spitze Schreibgeräte.

 • Lassen Sie die Disc nicht fallen bzw. verbiegen Sie sie nicht.

Hinweise zur Reinigung von Discs
 • Sie sollten die Disc vor dem abspielen mit einem trockenen, fusselfreien tuch reinigen. Wischen 

Sie immer von der Mitte nach außen.

 • Verwenden Sie keine chemischen Lösungsmittel wie Benzin, Verdünnungsmittel, handelsübliche 
reinigungsmittel oder antistatische Sprühmittel für Vinyl-Lps.

Regionalcodes
Ihr BDt-player ist mit den regionsinformationen kompatibel, die auf den meisten Blu-ray- und DVD-
Discs gespeichert sind. Ist die eingelegte Disc mit einem nicht kompatiblen regionalcode versehen, 
wird sie vom BDS receiver nicht wiedergegeben.

eine vollständige Liste der unterstützten regionalcodes finden Sie im entsprechenden Infofeld  
auf Seite 4.

Copyright
ton- und Videomaterial kann dem Schutz geistigen eigentums unterliegen und darf in diesem fall 
nicht ohne entsprechende genehmigung kopiert werden. Bitte informieren Sie sich über die in Ihrem 
Land geltenden richtlinien und gesetze.

Kopierschutz
Der BDS receiver entspricht dem HDcp-Standard (High Definition copy protection). ein am HDMI-
ausgang angeschlossener flachbildfernseher muss ebenfalls HDcp-konform sein.

Der BDS receiver unterstützt den rovi-kopierschutz. Haben Sie eine geschützte Blu-ray Disc oder 
DVD eingelegt und versuchen, das programmmaterial mit einem Videorecorder zu kopieren, kann die 
erstellte Videokassette nicht richtig abgespielt werden.

Unterstützte Discformate
Der BDS receiver kann die folgenden Disctypen (der größen "12 cm und "8 cm) wiedergeben: 

 • BD-Video (Single-Layer oder Double-Layer)

 • DVD-Video

 • DVD+r/+rW

 • DVD-r/-rW

 • cDDa (cD Digital audio)

 • cD-r/-rW

HInWeIS: Die kompatibilität und Leistungsfähigkeit von Double-Layer-Discs wird nicht garantiert.

BDS 270/BDS 570
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Unterstützte Media-Codecs
Der BDS receiver kann folgende audio-/Videoformate abspielen:

 • Mpeg 1, Layer 1

 • Mpeg 2, Layer 2

 • Mpeg 2, Layer 3

 • H.264

 • Vc-1

 • Mp3 (auf cD-r/rW, DVD+r/+rW, BD-r/re und uSB)

 • Jpeg (auf cD-r/rW, DVD+r/+rW, BD-r/re und uSB)

 • Divx 3.x/4.x/5.x (auf cD-r/rW, DVD+r/+rW und uSB)

HInWeIS: es sind viele kombinationen von formaten auf einer Disc möglich – der BDS receiver 
kann jedoch eventuell nicht alle abspielen. gekaufte Blu-ray Discs und DVD-Discs sind mit vielen 
Sonderfunktionen ausgestattet, müssen aber nicht alle Möglichkeiten des BDS receivers ausschöpfen. 
ein Beispiel: Der BDS receiver kann Discs mit mehreren kamerawinkeln abspielen. Die funktion steht 
aber nur dann zur Verfügung, wenn die eingelegte Disc auch entsprechende Videospuren anbietet. 
Welche tonspuren bzw. Sprachen die Disc bereithält, können Sie der Verpackung entnehmen.

Die Wiedergabemöglichkeit selbstgebrannter Medien hängt von deren Qualität und dem verwendeten 
Brennlaufwerk ab.

Discs einlegen und abspielen
Halten Sie die Disc waagerecht und führen Sie sie langsam in den Disceinschub ein. Der einzugsme-
chanismus erfasst die Disc und zieht sie vollständig in das gerät ein.

 • Legen Sie nie mehr als eine Disc in den Disceinschub.

 • Legen Sie die Disc mit der beschrifteten Seite nach oben ein.

Drücken Sie auf die Wiedergabetaste, um mit der Wiedergabe zu beginnen.

Verwenden Sie zur Steuerung der Wiedergabe von Discs die tasten für Wiedergabe, pause, Stopp, 
titelsprung vorwärts/rückwärts und für Suchlauf vorwärts/rückwärts. Im abschnitt Funktionen der 
Fernbedienung auf Seite 8 finden Sie weitere Informationen zu den funktionen dieser tasten.

Wiedergabefunktionen
Repeat: Wird eine Blu-ray Disc oder DVD abgespielt, können Sie mit der repeat-taste einen der 
folgenden Wiederholungsmodi aktivieren: „chapter“ zur Wiederholung eines kapitels, „title“ zur 
Wiederholung einzelner titel, „all“ zur Wiederholung des gesamten Inhalts oder „off“, um die 
funktion auszuschalten. Wird eine audio-cD abgespielt, stehen Ihnen folgende Wiederholungsmodi 
zur Verfügung: „track“ zur Wiederholung einzelner titel, „all“ zur Wiederholung des gesamten Inhalts 
oder „off“, um die funktion auszuschalten.

A-B Repeat: Drücken Sie beim abspielen einer Blu-ray Disc oder einer DVD die repeat-taste länger 
als drei Sekunden zum aktivieren der Wiederholungsfunktion (a-B). Drücken Sie die repeat-taste 
einmal kurz zum festlegen des Startpunkts “a” und dann nochmals zum festlegen des endpunkts 
“B” Der abschnitt zwischen diesen beiden punkten wird dann wiederholt abgespielt. Durch Drücken 
der clear/exit-taste während der aktivierten Wiederholungsfunktion wird die funktion deaktiviert. 
Hinweis: Die einstellmöglichkeiten können von Disc zu Disc variieren. nicht alle Blu-ray Discs 
unterstützten diese Wiederholungsfunktion.

Options: Drücken Sie auf diese taste, um alle für die eingelegte Disc verfügbaren optionen 
anzuzeigen. Bei einer Blu-ray Disc werden die optionen zu titel, kapitel, Spielzeit, tonspuren, 
kamerawinkel und untertitel, die Suchfunktion, die anpassung der Lippensynchronisierung sowie 
optionen für schnellen Vorlauf und wiederholte Szenenwiedergabe angezeigt. Bei DVDs erscheinen 
die optionen zu titel, kapitel, Spielzeit, Wiedergabemodi, tonspuren und kamerawinkel, die 
Suchfunktion, die anpassung der Lippensynchronisierung sowie optionen für schnellen Vorlauf und 
wiederholte Szenenwiedergabe. Bei audio-cDs erscheinen die optionen zu titelauswahl, Spielzeit, 
Wiedergabemodi, abtastrate sowie die Such- und Wiederholfunktionen.

Find: Durch aufrufen der Suchfunktion während der Wiedergabe wird diese aktiviert, um zu einer 
bestimmten Stelle auf der Disc zu wechseln. Sie können nach titel, kapitel oder Spielzeit suchen 
und die angegebene Stelle wird auf der Disc abgespielt. Weitere Informationen hierzu finden Sie im 
abschnitt „top Menu-taste“ (auf dieser Seite). HInWeIS: Die titelsuche steht nicht für alle Discs zur 
Verfügung. Bei diesen Discs müssen Sie das Disc-Menü zum aufrufen einzelner titel verwenden.

Lip Sync: Mit der funktion zur Lippensynchronisierung können Sie die audio- und Videosignale der 
Quelle erneut synchronisieren und so für eine synchrone Übertragung von Bild und ton sorgen. 
probleme mit der Lippensynchronisierung können auftreten, wenn der Videoteil eines Signals 
entweder in der Signalquelle oder der Videoanzeige erneut verarbeitet wird. Mit den pfeiltasten 
nach links/rechts können Sie die audiospur um bis zu 250 ms verzögern, bis diese mit dem Video 
synchron läuft. Drücken Sie anschließend die clear/exit-taste. HInWeIS: Diese einstellung steht nur 
zur Verfügung, wenn sich eine Blu-ray Disc oder eine DVD im Laufwerk des BDS receivers befindet.

Display-Taste: Wird eine Blu-ray Disc oder DVD abgespielt, können Sie mit dieser taste die 
Statusanzeige ein- und ausschalten.

English Dolby Digital   5.1
MPEG 1   /   8 00 : 32 : 37

1/1
DVD-VIDEO

1   /   2
TT

Wiedergabe-
modus

Disc-typ- 
kodierung

audio- 
modus

„Suchen“- 
anzeigen

aktuelles 
kapitel abspielzeit

aktueller  
titel

Top Menu-Taste: Mit dieser taste können Sie das Hauptmenü der eingelegten Blu-ray Disc bzw. 
DVD aufrufen. HInWeIS: Die einstellmöglichkeiten können von Disc zu Disc variieren. nicht alle DVDs 
haben ein Hauptmenü. Hat eine DVD kein Hauptmenü und Sie betätigen die top Menu-taste, wird das 
Disc-Menü auf dem Bildschirm angezeigt.
Pop-Up-Taste: Durch Drücken dieser taste während der Wiedergabe einer Blu-ray Disc wird das 
popup-Menü angezeigt. (Bei DVDs wird das Disc-Menü angezeigt.) Hinweis: Bei Blu-ray Discs, die 
keine pop-up-Menü-unterstützung bieten, wird das Disc-Menü angezeigt.

Bookmark-Taste: Mit der Lesezeichenfunktion können Sie bis zu 12 Stellen auf der eingelegten 
Disc markieren. Drücken Sie auf diese taste, um die aktuelle Stelle auf der Disc zu markieren. 
Zum Löschen eines Lesezeichens drücken Sie die clear/exit-taste. um ab einer der mit der 
Lesezeichenfunktion markierten Stellen abzuspielen, halten Sie die Bookmark-taste zum anzeigen 
der Lesezeichenliste gedrückt. Wählen Sie nun mit den pfeiltasten das gewünschte Lesezeichen und 
bestätigen Sie mit „ok“. Der receiver beginnt sofort mit der Wiedergabe ab der gewünschten position. 
HInWeIS: Diese funktion steht nicht bei allen Discs zur Verfügung. nicht alle Discs unterstützen die 
Lesezeichenfunktion. 

Program-Taste: Hier können Sie eine Wiedergabeliste für die eingelegte Disc erstellen. Die funktion 
für die Wiedergabeliste steht für cDs, DVDs und einige Blu-ray Discs zur Verfügung (nicht alle Blu-ray 
Discs unterstützen diese funktion).

1. Drücken Sie auf die program-taste. Der program-Bildschirm wird angezeigt.

Play Clear Stop

Track:   10

Track:   05

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

Program

CD Track Total:     15

1

2

3

4

5

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

6

7

8

9

10

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

11

12

13

14

15

CLEAR EXIT

2.  Drücken Sie auf „ok“ und wählen Sie danach mit den pfeiltasten nach oben und unten den 
gewünschten titel für den ersten eintrag.

3.  Drücken Sie auf die pfeiltaste nach rechts, um das gewünschte kapitel für den ersten eintrag 
auszuwählen (nur bei Blu-ray Discs oder DVDs).

4.  Wiederholen Sie die Schritte 2 und 3, um die Wiedergabeliste zu vervollständigen.

5.  Ist Ihre Wiedergabeliste fertig, drücken Sie auf die Wiedergabetaste zum abspielen der Liste. Mit den 
tasten für titelsprung vorwärts/rückwärts können Sie zum nächsten oder vorherigen Listeneintrag 
springen. HInWeIS: Durch Drücken einer Zifferntaste während des abspielens einer Wiedergabeliste 
verlassen Sie den Wiedergabemodus und wechseln zum ausgewählten kapitel oder titel.

Die Wiedergabeliste bleibt aktiviert, bis sie vollständig abgespielt wurde. Durch zweimaliges Drücken 
der Stop-taste oder auswerfen der Disc wird die Wiedergabeliste gelöscht.

Interaktive BD-Live-Inhalte

BD-Live Interaktivität gibt es nur bei ausgewählten Blu-ray Discs. Wählen Sie den BD-Live-eintrag 
im Menü der eingelegten Disc, um die entsprechenden Inhalte aus dem Internet herunterzuladen 
und wiederzugeben. Hierzu müssen Sie den netzwerkanschluss auf der geräterückseite mit Ihrem 
Heimnetzwerk verbinden.

können Sie während der Wiedergabe einer BD-Live-Disc keine Verbindung zum Internet herstellen, 
gehen Sie bitte wie folgt vor: Drücken Sie zuerst auf die Settings-taste. Markieren Sie anschließend den 
eintrag „network Setup“ zur netzwerkeinrichtung. Wählen Sie „test connection“, um die Verbindung 
zu testen. kann der BDS receiver eine Internetverbindung herstellen, liegt eventuell ein fehler bei 
dem Server vor, auf den die BD-Live-Disc zuzugreifen versucht. Suchen Sie auf der Dischülle nach 
weiteren Informationen oder nehmen Sie Verbindung mit dem entsprechenden anbieter auf. War der 
Verbindungstest nicht erfolgreich, erfragen Sie bitte die korrekten netzwerkeinstellungen für den BDS 
receiver bei Ihrem Internetdienstanbieter (ISp). Sollte das problem weiterhin bestehen, wenden Sie sich 
bitte an Ihren Internetdienstanbieter.

BDS 270/BDS 570 Bedienung des Disc-Players
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Musik-CDs abspielen
Spielt der BDS receiver eine Musik-cD ab, werden in der Statusleiste oben der Wiedergabemodus, 
der Disctyp, die aktuelle titelnummer, die gesamtanzahl der titel und die aktuelle Spielzeit angezeigt.

00 : 32 : 37
CDDA

1   /   15
TRACK

T

Wiedergabe-
modus Disctyp

aktueller 
track

anzahl 
der tracks

Zeit- 
anzeige

Dockingstation für Ihren iPod/Ihr iPhone
Inhalt vom iPod/iPhone wiedergeben
Schließen Sie Ihren ipod oder Ihr iphone an die the Bridge IIIp-Dockingstation an (optional, nicht im 
Lieferumfang enthalten). Drücken Sie anschließend die Bridge-taste auf der fernbedienung des BDS 
receivers. Wird das Hauptmenü angezeigt, markieren Sie den eintrag „the Bridge“ und drücken Sie 
die ok-taste. auf dem tV-gerät wird der ipod-Bildschirm „Sie hören“ angezeigt.

HInWeIS: auf dem ipod oder iphone gespeicherte Videos können nicht abgespielt werden.

neben der Wiedergabe von ipod- oder iphone-Inhalt wird durch Drücken der Bridge-taste der ipod-
Bedienmodus an der fernbedienung aktiviert. folgende tasten stehen dann zum auswählen von 
titeln und zum Steuern des ipod/iphone während der Wiedergabe zur Verfügung:

Pfeiltasten und OK-Taste: Mit diesen tasten können Sie einträge in den Menüs von ipod und iphone 
auswählen.

Exit-Taste: Durch Drücken dieser taste während der Wiedergabe wird das ipod-/iphone-Menü 
angezeigt. Durch erneutes Drücken der taste bei angezeigtem Menü wird das Menü ausgeblendet 
und der vorherige Bildschirm wieder angezeigt.

Titelsprung/Einzelbild rückwärts: Drücken Sie diese taste einmal, um zum anfang des derzeit 
abgespielten titels zu gelangen. Wenn Sie diese taste zweimal drücken, beginnt die Wiedergabe am 
anfang des vorherigen titels.

Titelsprung/Einzelbild vorwärts: Drücken Sie diese taste, um zum anfang des nächsten titels zu 
gelangen.

Suchlauf/Zeitlupe rückwärts: Mit dieser taste können Sie im abgespielten titel zurückspulen. 

Suchlauf/Zeitlupe vorwärts: Mit dieser taste können Sie im abgespielten titel vorspulen. 

Stopptaste: Drücken Sie auf diese taste, um die Wiedergabe zu beenden.

Wiedergabetaste: Drücken Sie diese taste zum abspielen des im Display des receivers angezeigten 
titels. 

Pausetaste: Drücken Sie auf diese taste, um die Wiedergabe des abgespielten titels anzuhalten. 
Durch Drücken der taste bei bereits aktivierter pause am ipod/iphone wird die Wiedergabe fortgesetzt.

Programmwahltasten (Channel +/–): Durch Drücken der taste „channel +“ gelangen Sie in der 
Liste zehn einträge nach oben. Durch Drücken der taste „channel –“ gelangen Sie in der Liste zehn 
einträge nach unten. anhand der tasten können Sie lange Listen schnell durchsuchen.

Home-Taste: Durch Drücken der Home-taste wird das Home-Menü auf dem Bildschirm angezeigt, 
während die Wiedergabe der titel vom ipod/iphone über den BDS receiver fortgesetzt wird. Zur 
erneuten anzeige des ipod-Bildschirms „Sie hören“ drücken Sie die exit-taste oder die linke 
pfeiltaste.

Rote Taste: Mit der roten taste können Sie zwischen den folgenden Modi wechseln: „random play 
(albums)“ für eine zufällige reihenfolge bei der Wiedergabe von alben, „random play (songs)“ für 
eine zufällige reihenfolge der titel und „random off“ zum ausschalten der zufälligen Wiedergabe.

Repeat-Taste: Mit der repeat-taste können Sie aus den Wiederholmodi „repeat Song“ zum 
Wiederholen eines titels, „repeat all“ zum Wiederholen des gesamten Inhalts und „repeat off“ zum 
ausschalten der Wiederholfunktion wählen.

Infoanzeige des Receivers
Bei der Musikwiedergabe wird oben in der anzeige eine Leiste mit Informationen zum titel in 
folgendem format eingeblendet: „Interpret<name des Interpreten>“, „Lied<name des Lieds>“. 
unten in der anzeige wird die Zeit gemäß der Zeirangabe im ipod/iphone eingeblendet. Befindet sich 
der ipod bzw. das iphone im Menümodus, entsprechen die funktionen des receivers denen des auf 
dem Bildschirm des ipod/iphone aktiven Menüs.

Radiofunktion
Drücken Sie die radio-taste auf der fernbedienung. Wenn das Home-Menü auf dem tV-Bildschirm 
angezeigt wird, können Sie auch die radio-funktion markieren und dann mit der ok-taste bestätigen. 
auf dem tV-gerät wird der Wiedergabebildschirm der radiofunktion angezeigt.

In der Leiste oben in der anzeige wird die derzeit ausgewählte radiofrequenz angegeben. unten in 
der anzeige erscheinen die rDS-Informationen des entsprechenden radiosenders (falls vorhanden). 

neben der Wiedergabe von radiosendern wird durch Drücken der radio-taste der radio-Bedienmodus 
an der fernbedienung aktiviert. Das radio kann über die folgenden fernbedienungstasten bedient 
werden:

Pfeiltasten nach oben/unten: Mit diesen tasten wird die radiofrequenz um 0,05 Mhz nach oben 
bzw. unten verändert.

OK-Taste: Mit dieser taste wird die ausgewählte radiofrequenz gespeichert. Siehe auch abschnitt 
Sender speichern und aufrufen weiter unten im kapitel.

Titelsprung/Einzelbild rückwärts und Titelsprung/Einzelbild vorwärts: Mit diesen tasten 
gelangen Sie zum nächsten bzw. vorherigen radiosender.

Suchlauf/Zeitlupe rückwärts und Suchlauf/Zeitlupe vorwärts: Mit diesen tasten gelangen Sie 
zum nächsten bzw. vorherigen radiosender.

Programmwahltasten (Channel +/–): Mit diesen tasten gelangen Sie zum nächsthöheren bzw. 
nächstniedrigeren gespeicherten radiosender.

Zifferntasten: Mit den Zifferntasten werden die jeweils darunter gespeicherten radiosender 
aufgerufen. Siehe auch abschnitt Sender speichern und aufrufen weiter unten im kapitel.

Home-Taste: Durch Drücken der Home-taste wird das Home-Menü auf dem tV-Bildschirm 
angezeigt, während die radiofunktion über den BDS receiver fortgesetzt wird. Zur erneuten anzeige 
des Wiedergabebildschirms der radiofunktion drücken Sie die exit-taste oder die linke pfeiltaste.

Sender speichern und aufrufen
Sie können bis zu 30 Sender speichern und direkt aufrufen.

Aktuell ausgewählten Radiosender speichern

1.  Drücken und halten Sie die ok-taste drei Sekunden lang gedrückt. unten in der Infoleiste des 
receivers wird die Meldung „Set preset“ zum Speichern von Sendern angezeigt. Die Leiste oben 
blinkt mit der anzeige „_ _“.

2.  geben Sie über die Zifferntasten die nummer ein, die Sie dem radiosender zuweisen möchten. 
nach zehn Sekunden ohne eingabe einer nummer werden wieder die rDS-Informationen des 
radiosenders angezeigt.

Wiedergabe von iPod/iPhone-Inhalten 
und Bedienung des TunersBDS 270/BDS 570
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Bedienung des Tuners, Wiedergabe von Audioquellen 
und Wiedergabe von Dateien von USB-Geräten  

und CD-Datendiscs

Gespeicherte Sender aufrufen

Verwenden Sie die programmwahltasten ( channel +/–). Damit wird der nächste bzw. der vorherige 
gespeicherte radiosender aufgerufen.

– oDer –

geben Sie die nummer des gewünschten gespeicherten radiosenders über die Zifferntasten ein.

 • Die radiosender 1 bis 9 werden durch direkte eingabe der entsprechenden Zifferntaste 
aufgerufen.

 • Zum aufrufen der Sender 10 bis 30 drücken Sie die 0 und verwenden Sie dann die 
entsprechenden Zifferntasten zur eingabe der nummer des radiosenders.

Audioquellen wiedergeben
Drücken Sie die aux-taste auf der fernbedienung. Der receiver wechselt zur zuletzt ausgewählten 
audioquelle. Durch wiederholtes Drücken der aux-taste werden die folgenden audioquellen in der 
angegebenen reihenfolge aufgerufen: coaxial, optical 2, optical 1, Stereo L/r 1, Stereo L/r 2 und 
HDMI arc (audio-rückkanal).

auf dem tV-Bildschirm wird der Wiedergabebildschirm der aux-Quellenauswahl angezeigt.

neben der Wiedergabe des Inhalts der aux-Quelle über den receiver wird durch Drücken der 
aux-taste der aux-Bedienmodus an der fernbedienung aktiviert. Haben Sie die fernbedienung 
zur Bedienung externer geräte entweder durch eingabe eines codes oder durch Übertragen von 
tastenbelegungen eingerichtet, kann das externe gerät entsprechend bedient werden. 

Lip sync delay: Bei der Wiedergabe einer externen Quelle kann die Verarbeitungsschaltung von 
audio- und Videosignal zu einer geringen Verzögerung zwischen Bild und ton führen. Mit der options-
taste zum anpassen der Lippensynchronisierung können Sie die audioverzögerung anpassen und 
so für eine synchrone Übertragung von Bild und ton bei Videos sorgen, bei denen die audiospur 
über einen der audioeingänge auf der rückseite des receivers ausgegeben wird. Mit den pfeiltasten 
nach unten und oben können Sie die audioverzögerung verringern oder erhöhen, bis eine synchrone 
Übertragung von Bild und ton erreicht ist. Die entsprechende audioverzögerung in Millisekunden wird 
im Display an der gerätevorderseite angezeigt.

Wiedergabe von Inhalt auf USB-Medien und Daten-CDs/-DVDs
Im folgenden finden Sie angaben zu den vom BDS receiver unterstützten, auf uSB-Medien oder 
Daten-cDs/-DVDs gespeicherten formaten. audioformate: Mp3 (bis zu 320kbps Bitrate) und 
audiodateien; Bildformate: Jpeg; audio-/Videoformate: Mpeg 1 (Layer 1), Mpeg 2 (Layer 2 und 3) 
sowie Divx mit Home theater profil. 

WICHTIG: Nur Medien des FAT32-Dateisystems sind mit dem BDS Receiver kompatibel. 

Möchten Sie Inhalte von einem gerät am uSB-port wiedergeben, drücken Sie zuerst auf die Home-
taste und wählen Sie danach auf dem Bildschirm die option „uSB“.

1   /   6 Exit Option

Home Menu

USB

FM Radio

HDMI input

Component input

Playlist

Settings

HOME OPTIONS

Type:USB

Size:595.375M

FS:FAT32

Daraufhin werden auf dem Bildschirm vier ordner namens „photo“, „Music“, „Video“ und „aVcHD“ 
(HD-Videodateien von aVcHD-camcordern) angezeigt. Die tatsächliche ordnerstruktur auf dem 
Datenträger spielt keine rolle. Wählen Sie aus diesen ordnern den gewünschten Medientyp aus.

1 / 4 Exit Option

Type:Folder

USB

..

Photo

Music

Video

AVCHD

HOME OPTIONS

nun zeigt der BD-Spieler die ordnerstruktur auf dem Datenträger an. Durch auswahl eines ordners 
werden alle Dateien des ausgewählten Medientyps im ordner angezeigt. Befinden sich Dateien des 
gleichen typs im Hauptverzeichnis, werden diese ebenfalls angezeigt.

Drücken Sie auf die pfeiltaste nach links, um in der ordnerstruktur eine ebene nach oben zu gelangen.

BDS 270/BDS 570
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Wiedergabe von Inhalten auf USB-Medien 
und Daten-CDs

Fotos anzeigen
Wählen Sie im obersten Verzeichnis „photo“ aus. Öffnen Sie anschließend den gewünschten ordner 
mit den fotos und markieren Sie eine der Bilddateien. eine Miniaturdarstellung des gewählten fotos 
wird auf der rechten Bildschirmseite angezeigt.

01 / 31 Exit Option

Type:JPG

Size:0.241M

Resolution:720x524

USB

..

Sunset

Connie1

Connie2

Stadium

AB Stand 1

HOME OPTIONS

Verwenden Sie zur Steuerung der Bildwiedergabe folgende tasten der fernbedienung:

Wiedergabetaste: Drücken Sie auf diese taste, um die automatische Wiedergabe (Diashow) 
der Bilder im aktuellen ordner zu starten. Das gerade markierte Bild erscheint als erstes. nach  
15 Sekunden wird das nächste Bild aus der Liste angezeigt.

Pausetaste: Wenn Sie diese taste drücken, wird das aktuell angezeigte foto eingefroren. Drücken 
Sie auf die Wiedergabetaste, um mit der Wiedergabe fortzufahren.

Stopptaste: Drücken Sie auf diese taste, um die Diashow zu beenden. auf dem Bildschirm erscheint 
wieder das Stammverzeichnis.

Titelsprung vorwärts/rückwärts: Mit diesen tasten können Sie zum nächsten bzw. vorherigen Bild 
in der Diashow oder im Verzeichnis springen.

Pfeiltaste nach oben: Drücken Sie bei laufender Diashow auf diese taste, wird das gerade 
angezeigte Bild um 180° gedreht. Betätigen Sie diese taste, während die ordnerstruktur auf dem 
Bildschirm dargestellt wird, um den vorherigen Verzeichniseintrag zu markieren.

Pfeiltaste nach unten: Drücken Sie bei laufender Diashow auf diese taste, wird das gerade 
angezeigte Bild horizontal gespiegelt. Betätigen Sie diese taste, während die ordnerstruktur auf dem 
Bildschirm dargestellt wird, um den nächsten Verzeichniseintrag zu markieren.

Pfeiltaste nach links: Drücken Sie bei laufender Diashow auf diese taste, wird das gerade 
angezeigte Bild um 90° gegen den uhrzeigersinn gedreht. Betätigen Sie diese taste, während die 
ordnerstruktur auf dem Bildschirm dargestellt wird, um zur nächsthöheren Verzeichnisebene zu 
wechseln.

Pfeiltaste nach rechts: Drücken Sie bei laufender Diashow auf diese taste, wird das gerade 
angezeigte Bild um 90° im uhrzeigersinn gedreht. 

Options-Taste: Drücken Sie bei laufender Diashow auf diese taste, wird das optionen-Menü mit 
folgenden einträgen angezeigt:

 • file: Wählen Sie eine anzuzeigende Datei aus.

 • play Mode: Über den Wiedergabemodus bestimmen Sie, wie die Dateien abgespielt werden: 
in zufälliger reihenfolge, bis Sie auf die Stopp-taste drücken, oder in zufälliger reihenfolge, 
wobei jedes Bild im aktuellen ordner einmal in zufälliger reihenfolge und anschließend die 
Verzeichnisansicht angezeigt wird.

 • Slide Show: geben Sie bei der Diashow-funktion an, wie lange ein Bild angezeigt werden soll: 
5 Sekunden, 15 Sekunden oder 30 Sekunden.

 • transition: Zur Verfügung stehen mehrere Überblendeffekte.

Durch Drücken auf die options-taste, während die Verzeichnisstruktur angezeigt wird, wird das 
fenster mit den Wiedergabelistenoptionen (playlist options) auf dem Bildschirm angezeigt. Siehe 
auch abschnitt Wiedergabelisten verwenden auf Seite 26.

Miniaturansicht (gelbe Taste): Durch Betätigen dieser taste bei laufender Diashow werden alle 
Bilder des aktuellen ordners in Miniaturansicht auf dem Bildschirm angezeigt. Verwenden Sie die 
navigations- und ok-tasten, um anzuzeigende Bilder zu markieren und auszuwählen.

1 / 25 PreviousMove Next

Bild vergrößern (blaue Taste): Durch Betätigen dieser taste bei laufender Diashow wird die 
Wiedergabe gestoppt und das gerade angezeigte Bild zweifach vergrößert. Betätigen Sie diese taste 
mehrmals, um den Vergrößerungsfaktor zu ändern. Zur Verfügung stehen folgende Werte: 3x, 4x, 
1/2x, 1/3x und 1/4x.

Musikdateien abspielen
Wählen Sie in der obersten ordnerebene den Dateityp „Music“. Öffnen Sie anschließend einen ordner 
mit Musikdateien und markieren Sie eine Datei. auf der rechten Bildschirmseite erscheinen daraufhin 
Informationen zur ausgewählten Datei.

01 / 10 Exit Option

Type:MP3
Total Time:03:29
Title:Beanwater Junction, Part 1
Artist:Jugalbandi
Album:Night Crazy
Genre:Progressive

USB

..

Beanwater Part 1

Laydown Delivery (Edit 1)

Madagascar Wombat

Night Crazy

The Lost Transit Center

HOME OPTIONS

Markieren Sie eine Musikdatei, wird diese abgespielt. Befinden sich nach der ausgewählten Datei 
noch andere Musikdateien im ordner, werden diese in der auf dem Display angezeigten reihenfolge 
abgespielt. Der folgende Bildschirm wird beim abspielen von Musikdateien angezeigt: 

Type: MP3
Total Time: 03:29
Title: Beanwater Junction, Part 1
Artist: Jugalbandi
Album: Night Crazy
Genre: Progressive

00 : 02 : 371   /   10
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Wiedergabe von Dateien von USB-Geräten und 
CD-Datendiscs und Verwendung von WiedergabelistenBDS 270/BDS 570

Ist die abgespielete Mp3-Datei mit einem album-cover-art ID3-tag versehen, erscheint das 
albumcover auf dem Bildschirm.

Verwenden Sie zur Steuerung der Wiedergabe von Musikdateien die tasten für Wiedergabe, pause, 
Stopp, titelsprung vorwärts/rückwärts und Suchlauf vorwärts/rückwärts. Im abschnitt Funktionen 
der Fernbedienung auf Seite 8 finden Sie weitere Informationen zu den funktionen dieser tasten.

Spielt der BDS receiver auf einem uSB-Datenträger oder auf Daten-cD gespeicherte Musikdateien 
ab, weicht die funktionsweise der funktionen „repeat“ zum Wiederholen von titeln und „options“ 
von denen der Wiedergabe von Blu-ray Discs, DVDs und Musik-cDs etwas ab:

Repeat-Taste: Drücken Sie mehrmals auf diese taste, um durch folgende Modi zu schalten:  
„1“ (aktueller titel), „all (gesamter ordnerinhalt) und „off“ zum ausschalten der Wiederholfunktion. 
Der gerade aktive Wiederholmodus wird oben in der Infoleiste angezeigt.

Options-Taste: Drücken Sie auf diese taste, um alle für den gerade spielenden titel verfügbare 
optionen anzuzeigen:

 • file: auswahl eines abzuspielenden titels

 • time: anzeige der abgelaufenen bzw. der noch verbleibenden Zeit des titels

 • play Mode: Bestimmen Sie, wie die Musikdateien abgespielt werden: in der normalen 
reihenfolge, in zufälliger reihenfolge (bis Sie auf die Stopptaste drücken) oder in Shuffle-
reihenfolge (der BD-Spieler spielt jede Datei im aktuellen ordner einmal in zufälliger reihenfolge 
an und wechselt anschließend zur Verzeichnisansicht).

 • Bitrate: anzeige der abtastrate des gerade abgespielten titels.

 • advance: Wiedergabe des aktuellen titels mit hoher geschwindigkeit.

 • replay: Bei jedem Betätigen der ok-taste springt der receiver bei laufender Wiedergabe zehn 
Sekunden zurück.

 • find: Vorlauf zu einer bestimmten Stelle im titel. Im abschnitt Find auf Seite 22 erhalten Sie 
weitere Informationen hierzu.

Sie können gleichzeitig fotos und Musikdateien wiedergeben, solange diese auf dem gleichen 
Datenträger gespeichert sind (uSB-Datenträger oder Daten-cD). Drücken Sie, während die 
gewünschte Musikdatei abgespielt wird, auf die Home-taste. Öffnen Sie danach den ordner mit den 
fotodateien. Markieren Sie das erste foto und starten Sie die Diashow.

Videos abspielen
Wählen Sie in der obersten ordnerebene den ordner „Video“ oder „aVcHD“ aus. Öffnen Sie 
anschließend einen ordner mit Videos und markieren Sie eine Videodatei im aktiven ordner.

01 / 7 Exit Option

Type:MPEG

USB

..

Dodgers Sweep Yanks in ‘63

Koufax’s Perfect Game

Gagne Saves 84th Game

Krik Gibson’s Homer

Bums Champs in 1955

HOME OPTIONS

Die Videodatei wird automatisch wiedergegeben. Befinden sich noch weitere Videodateien in dem 
ordner, werden diese in der auf dem Bildschirmmenü angezeigten reihenfolge abgespielt.

Verwenden Sie zur Steuerung der Wiedergabe von Musikdateien die tasten für Wiedergabe, pause, 
Stopp, titelsprung vorwärts/rückwärts und Suchlauf vorwärts/rückwärts. Im abschnitt Funktionen 
der Fernbedienung auf Seite 8 finden Sie weitere Informationen zu den funktionen dieser tasten.

Spielt der BDS receiver auf einem uSB-Datenträger oder auf Daten-cD gespeicherte Videodateien ab, 
weicht die funktionsweise der funktionen „repeat“ und „options“ von denen der Wiedergabe von 
Blu-ray Discs und DVDs etwas ab:

Repeat-Taste: Drücken Sie mehrmals auf diese taste, um durch folgende Modi zu schalten:  
„1“ (aktuelles Video), „all“ (gesamter ordnerinhalt) und „off“ zum ausschalten der funktion. 

Options-Taste: Durch Drücken dieser taste werden alle für das derzeit abgespielte Video verfügbaren 
optionen angezeigt, wie beispielsweise optionen zu Datei, titel, kapitel, Spielzeit, Wiedergabemodi, 
tonspuren, untertitel, codepage und Bitrate sowie optionen für schnellen Vorlauf, Wiederholmodus, 
die anpassung der Lippensynchronisierung und die Suchfunktion.

Wiedergabelisten verwenden
uSB-Datenträger und Daten-cDs können viele Dateien enthalten. um auch bei umfangreichen 
Medienarchiven den Überblick nicht zu verlieren, können Sie Wiedergabelisten zusammenstellen.

Wiedergabelisten erstellen

HInWeIS: Die Vorgehensweise ist bei Daten-cDs und uSB-Datenträgern identisch.

1.  Drücken Sie auf die Home-taste. auf dem Bildschirm erscheint das Home-Menü.

2.  Wählen Sie „cD data disc“ oder „uSB“. Die ordner „photo“, „Music“ und „Video“ erscheinen 
auf dem Bildschirm. 

3.  Wählen Sie den gewünschten Dateityp für die Wiedergabeliste aus. Sie können für jeden Dateityp 
eine separate Wiedergabeliste erstellen.

4.  Wenn Sie beim Durchsuchen der Verzeichnisstruktur eine Datei der Wiedergabeliste hinzufügen 
möchten, markieren Sie sie und drücken Sie die options-taste. Daraufhin wird das playlist-
options-fenster auf dem Bildschirm angezeigt.

5.  Zum Hinzufügen der Datei zur Wiedergabeliste wählen Sie „add to playlist“.

6.  Wiederholen Sie die Schritte 4 und 5 zum Hinzufügen weiterer Dateien.

Möchten Sie eine Wiedergabeliste für einen anderen Dateityp zusammenstellen, wiederholen Sie die 
Schritte 1 bis 6, wobei Sie in Schritt 3 jedoch einen anderen Dateityp auswählen.

Wiedergabelisten abspielen

1.  Drücken Sie auf die Home-taste. auf dem Bildschirm erscheint das Home-Menü.

2.  Wählen Sie den eintrag „playlist“. Die ordner „photo“, „Music“ und „Video“ werden auf dem 
Bildschirm angezeigt.

3.  Wählen Sie den gewünschten Dateityp aus, um die entsprechende Wiedergabeliste zu öffnen. Die 
Wiedergabeliste wird geöffnet.

4.  Wählen Sie den ersten eintrag aus der Liste und drücken Sie auf die Wiedergabetaste. Die 
Wiedergabe beginnt.

um eine Wiedergabeliste wiederholt abzuspielen, drücken Sie bitte auf die Wiederholtaste. Sie haben 
die Wahl zwischen „1“ (einen titel wiederholen) oder „all“ (die gesamte Wiedergabeliste wiederholen).
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Fehlerbehebung

Fehlerbehebung

falls Ihr BDS receiver Ihrer Meinung nach nicht ordnungsgemäß funktioniert, sehen Sie in diesem kapitel nach, 
ob das problem aufgeführt ist, bevor Sie sich an einen Händler oder eine Harman kardon-Vertretung wenden.

Problem Lösung

Der receiver lässt sich nicht einschalten (die Betriebsanzeige ist nicht beleuchtet):  • prüfen Sie, ob das netzkabel ordnungsgemäß in die netzkabelbuchse des receivers eingesteckt ist.

 • prüfen Sie, ob das netzkabel in eine funktionsfähige Steckdose eingesteckt ist. Stellen Sie 
sicher, falls die Steckdose durch einen Schalter ein- oder ausgeschaltet wird, dass der Schalter 
eingeschaltet ist.

 • prüfen Sie, ob sich der netzschalter des receivers (auf der rückseite) in der position „on“ 
befindet. 

tonwiedergabe über die Lautsprecher, aber kein tV-Bild:  • prüfen Sie die HDMI-Verbindung zwischen receiver und tV-gerät.

 • prüfen Sie die HDMI-Verbindung oder komponenten-Videoverbindung zwischen der Signalquelle  
und dem BDS receiver.

 • prüfen Sie, ob der fernseher eingeschaltet und auf den richtigen eingang eingestellt ist.

 • Ziehen Sie das HDMI-kabel aus dem fernseher und stecken Sie es wieder ein.

aus dem Subwoofer kommt kein Ton:  • prüfen Sie, ob das netzkabel des Subwoofers in eine funktionsfähige Steckdose eingesteckt ist.

 • prüfen Sie, ob sich der netzschalter des Subwoofers in der position „on“ befindet.

 • prüfen Sie, ob der Lautstärkeregler des Subwoofers evtl. auf ganz leise gestellt ist (bis zum 
anschlag entgegen dem uhrzeigersinn).

 • prüfen Sie, ob eine funktionierende audioverbindung zwischen dem receiver und dem 
Subwoofer besteht.

 • prüfen Sie die einstellungen des Receivers: Konfigurationsmenü, um sicherzustellen, dass die 
Lautstärke des Subwoofers nicht auf –10 dB eingestellt wurde.

Der ton ist von einem dauerhaften Brummen unterlegt:  • prüfen Sie, ob alle eingangskabel vollständig in die anschlüsse eingesteckt sind.

 • prüfen Sie, ob sich alle kabel wenigstens 3,3 m von Leuchtstofflampen entfernt befinden.

 • prüfen Sie, ob alle kabelstecker sauber sind. Wischen Sie diese, falls erforderlich, mit einem mit 
etwas alkohol angefeuchteten tuch ab.

 • Stellen Sie den netzschalter des Subwoofers auf „off“. falls das Brummen dann aufhört, 
besteht eine erdschleife zwischen dem Subwoofer und dem receiver. Das einstecken des 
netzkabels des Subwoofers in die gleiche netzsteckdose, in die der receiver eingesteckt ist, 
sollte die erdschleife beseitigen.

Die eingelegte Disc wird nicht wiedergegeben:  • prüfen Sie, ob die Disc richtig eingelegt wurde (bedruckte Seite nach oben).

 • prüfen Sie den typ der eingelegten Disc: BD-Video (Single-Layer oder Double-Layer), DVD-
Video, DVD+r/+rW, DVD-r/-rW, cDDa (cD Digital audio), cD-r/rW. andere Disctypen können 
nicht wiedergegeben werden.

 • prüfen Sie, ob die oberfläche der Disc sauber und unzerkratzt ist.

Bei der Wiedergabe von Blu-ray- bzw. DVD-Discs ist das Bildsignal verrauscht: Disc-aufnahme  
oder DVD:

 • prüfen Sie, ob die oberfläche der Disc sauber und unzerkratzt ist.

ton und Bild sind bei der Wiedergabe einer aux-Quelle unsynchronisiert:  • Drücken Sie die options-taste und stellen Sie die Lippen-Synchronisation ein, um Bild und ton 
in einklang zu bringen.

radiostationen lassen sich nicht einstellen:  • prüfen Sie, ob die fM-antenne richtig eingesteckt ist.

 • korrigieren Sie die antennenausrichtung. Verwenden Sie, falls erforderlich, eine aktive fM-
antenne oder eine fM-außenantenne.

Der receiver reagiert nicht auf Befehle der fernbedienung:  • ersetzen Sie alle drei Batterien der fernbedienung - achten Sie dabei auf korrekte polarität.

 • Halten Sie die fernbedienung näher an den receiver heran.

 • prüfen Sie, ob die fernbedienung auf den fernbedienungssensor des receivers ausgerichtet ist 
und sich keine objekte dazwischen befinden.

Die fernbedienung steuert keine programmierten geräte (tV-gerät oder Video):  • prüfen Sie, ob Sie die aux-taste der fernbedienung gedrückt haben, bevor Sie das gerät 
bedienen.

 • programmieren Sie die Befehle des gerätes neu in die fernbedienung ein.

Das Ø-Symbol wird auf dem Bildschirm angezeigt, sobald Sie eine taste der fernbedienung 
betätigen:

 • Die gewünschte funktion ist zu diesem Zeitpunkt nicht verfügbar.

Der receiver reagiert nicht auf Befehle oder führt falsche funktionen aus:  • trennen Sie den receiver von der netzsteckdose. Warten Sie 30 Sekunden und stecken Sie 
anschließend den Stecker wieder ein.

Weitere Informationen zur Fehlersuche finden Sie im Internet unter www.harmankardon.com auf der Support-Seite unter dem FAQ-(Fragen und Antworten)-Link.
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Code-Liste der Fernbedienung für Aux-Komponenten

Code-Liste der Fernbedienung für Aux-Komponenten

TV/DVR

Hersteller Code-Nummern

aDMIraL 0192 0123 1088 1105  

aIWa 1110

akaI 1011 1020 1022 1042 1053

1056 1089 1093

aLBa 1020 1040

anaM 0122 0112 0109 0106 0045

aoc 0128 0123 0122 0037  

apex 2014 2016

arc en cIeL 1017 1019 1024 1056 1059

arcaM 1017

arIStona 1022 1023 1025 1033 1047

1048 1060 1086

aSa 1012 1023 1088 1096 1201

auDIoVox 0012     

autoVox 1025 1044 1088

Bang & oLufSen 1088

Barco 1202

BaSIcLIne 1020

Baur 1075 1076 1077 1102

Beko 1022

BLaupunkt 0084 1011 1075 1076 1077

BranDt 
eLectronIQue

1017 1019 1024 1056 1059

BrIon Vega 1023 1088 1203

BrockSonIc 0206 0205    

BuSH 1010 1020 1040 1043 1092

BuSH (uk) 1044

century 1023 1088

cItIZen 0132 0128 0123 0045  

coMteL 1032

contec 0045     

contInentaL 
eDISon

1017 1019 1024 1056 1059

craIg 0159 0158 0157 0045  

croSLey 1023 1088

croWn 0132 0045    

curtIS MatHeS 0128 0123 0132   

Hersteller Code-Nummern

DaeWoo 0132 0128 0127 0119 0116

0114 0111 0108 0106 0105

0102 0087 1022

DanSaI 1022

Daytron 0132 0128    

Decca 1091 1032

Decca (uk) 1038

Degraaf 1015

DISH netWork 2012

DIxI 1022

DuMont 1201 1199 1096 1088 1023

DuMont-fInLux 1044 1012

DynatecH 0063     

Dynatron 1022 1020

Dynex 0014     

eLectroHoMe 0132 0115    

eMerSon 0205 0162 0159 0158 0157

0139 0132 0128 0123 0045

1195 1088

fuJItSu 0041 0042    

funaI 0045     

futuretecH 0045     

ge 0163 0159 0145 0133 0128

0123 0121 0087 0029

grunDIg 0193     

HaLL Mark 0128     

Harman kardon 0201     

HItacHI 0147 0144 0132 0128 0123

Hytek 0016     

InkeL 0120     

Jcpenney 0145 0132 0128 0123 0115

JenSen 0019     

JVc 0134 0087 0079   

kec 0045     

kLH 0006     

ktV 0162 0132 0123 0045  
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Code-Liste der Fernbedienung für Aux-Komponenten

Hersteller Code-Nummern

Lg (goLDStar) 0132 0128 0122 0110 0101 0002

0013 2004

LLoytron 0173 0172    

LoDgenet 0069     

LxI 0148 0145 0077   

MagnaVox 0148 0145 0132 0128 0123 0030

0040 2007 2008 2009 2010 2011

MarantZ 0148 0123 0115   

MeMorex 0128 0069    

MetZ 0084     

Mga 0128 0123 0115   

MItSuBISHI 0168 0167 0160 0128 0123 0115

0077

Mtc 0176 0175    

MotoroLa 2005

natIonaL 0182 0181 0180 0179 0177 0148

nec 0125 0123 0121 0115 0010

oLeVIa 0007     

optonIca 0077     

orIon 0211 0210 0209 0208 0207

panaSonIc 0169 0148 0087   

pHILco 0148 0132 0128 0123 0115 0045

pHILIpS 0148 0145 0132 0128 0123 0036

0035 0034 0033

pIoneer 0128 0123 0024  

poLaroID 0003 0004 0005 0006 0043

portLanD 0132 0128    

proScan 0133     

proton 0165 0132 0128 0122 0059 0008

QuaSar 0087 0032    

raDIo SHack 0197 0196 0180 0132 0128 0045

rca 0163 0161 0145 0133 0128 0123

0115 0021 2001 2012

reaLIStIc 0196 0167 0045   

runco 0153 0152 0044 0046  

SaMpo 0128 0123 0059   

TV/DVR

Hersteller Code-Nummern

SaMSung 0145 0132 0128 0124 0022 0020

2003

Sanyo 0054 0026     

Scott 0132 0128 0045    

SearS 0145 0132 0128    

SHarp 0132 0128 0077    

SIeMenS 0084      

SIgnature 0069      

Sony 0212 0194 0136 0130 0117 0031

0028

SounDeSIgn 0128 0045     

SyLVanIa 0148 0145 0128 0123 0025  

SyMpHonIc 0184      

tanDy 0077      

tatung 0063 2018     

tecHnIcS 0181      

tecHWooD 0128      

teknIka 0132 0128 0123 0115 0069 0045

teLerent 0069      

tera 0156      

tHoMSon 0191 0190     

tIVo 0051 0052  2020 2021   

tMk 0128      

toSHIBa 0202 0129 0063    

toteVISIon 0132      

VIDeo 
conceptS

0160      

VIDtecH 0128      

VIeWSonIc 0011 0038 0039 0047   

VIZIo 0001 0002     

WarDS 0148 0132 0128 0069   

WeStIngHouSe 0017 0018 0023    

yaMaHa 0128 0123     

york 0128      

ZenItH 0090 0069 2002 2008 2019  

BDS 270/BDS 570
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Code-Liste der Fernbedienung für Aux-Komponenten

Hersteller Code-Nummern

aBc 3011 3001     

aLLegro 3111      

aMerIcaSt 3212      

arcHer 3112      

BeLcor 3113      

Bt caBLe 4007

caBLe Star 3113 3033     

caBLetIMe 4008 4011 4012 4016

cItIZen 3111      

cLyDe 
caBLeVISIon

4017

coMcaSt 3007 4014     

DeScat canaL 4010

DIgI LInk 3114      

eagLe 3186      

eaStern 3070 3066     

eMerSon 3112      

fILMnet 4018 4020

foxteL 4019

france teLecoM 4013 4021

g.I. 3097 3096 3017 3011 3001  

gc eLectronIcS 3113      

gec 4017

geMInI 3060 3032     

generaL 3210      

generaL 
InStruMent

3210      

HanLIn 3208 3175 3117 3101 3100 3099

3056

HItacHI 3188 3001     

JaSco 3111      

JerroLD 3210 3188 3162 3097 3096 3073

3017 3011 3002 3001 4001 4022

LInSay 3118      

MacoM 3191      

MagnaVox 3068 3019 3017    

MoVIe tIMe 3039 3035     

nSc 3190 3035     

Hersteller Code-Nummern

oak 3220 3197     

pace 3179      

panaSonIc 3214 3189 3177 3176 3053  

pantHer 3114      

pHILIpS 3090 3085 3020 3019 3013 4023 

pIoneer 3216 3215 3209 3171 3119 3041

3001 4002

raDIo SHack 3213 3112 3111    

rca 3214 3053     

recoton 3116      

regaL 3208 3101 3100 3099 3056  

reMBranDt 3032      

SageM 4028

SaMSung 3003 3186 3072  4002 4003 4024

SatBox 4004

ScIentIfIc 
atLanta

3222 3221 3203 3183  4005 4006

4025 4026

SeaM 3121      

SIgnature 3188 3001     

Sprucer 3189 3177 3081 3053   

StarcoM 3163 3011 3002    

Stargate 3120      

tanDy 3024      

teLecapatIon 3028      

teLeSerVIce 4011

texScan 3036      

tfc 3122      

tIVo 3029 3030  4029 4030   

tocoM 3205 3170     

tuDI 4027

unIteD caBLe 3011 4001     

unIVerSaL 3113 3042 3039 3034 3033  

VIDeoWay 3211 3124     

VIeWStar 3190 3089 3086 3053 3025 3019

VISIopaSS 4009

WeStMInSter 
caBLe

4007

ZenItH 3219 3211 3125 3065   

Kabeltuner
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Code-Liste der Fernbedienung für Aux-Komponenten

Hersteller Code-Nummern

aIWa 6041      

akaI 6033

aLBa 6001 6011

aMStraD 6032

ankaro 6021

aStro 6076 6077 6078 6079 6080 6081

6082 6083

BarcoM 6021

BIrDVIeW 5025

BLaupunkt 6038 6090

BuSH 6006 6048

BuSH (uk) 6053

canaL 6013

canaL DIgItaL 6013

canaL pLuS 
(canaL +)

6013

cHanneL 
MaSter

5061 5025 5021 5020   

cHaparraL 5051 5016 5015    

cItoH 5060      

DIrectV 5009 5010 5014  6002 6003 6005

DISH netWork 5064      

Drake 5081 5013 5018 5017 5013  

Dx antenna 5083 5079 5052 5031  

ecHoStar 5085 5084 5078 5077 5063 5053

5052 5097 5095 5064 6047

eLectro HoMe 5092      

ferguSon 6006 6011 6024 6045 6048 6052

fInLux 6009 6010

foxteL 6016

fte 6080

fuBa 6014 6021 6047

fuJItSu 5034 5029 5024    

generaL 
InStruMent

5074 5068 5054 5003 5065 5023

2011 5003

gooDManS 6011

grunDIg 6015 6038 6053 6067 6090

Hersteller Code-Nummern

HItacHI 5055 5004  6006 6011   

HouSton 
tracker

5063      

HugHeS 5089 5037 5005 5006   

HuMax 6007

Itt 6067

Itt-nokIa 6067

JanIeL 5066      

JerroLD 5084 5068 5054    

katHreIn 6001 6033 6080 6090

koSMoS 6080

kyoto gMI 
atLanta

6043

LegenD 5053      

LeMon 6074

LoeWe 6075

LorenZen 6061 6063 6064 6065 6074

MacoM 5071 5070 5069 5065 5017  

MagnaVox 5073 5061     

MarantZ 6033

MaSpro 6006 6053

MeMorex 5053      

MetZ 6090

MInerVa 6090

MItSuBISHI 5007 6090     

MotoroLa 5012 5019     

MuLtIStar 6080

nec 6030 6036 6046 6073

neta p562 6040

nextWaVe 5023      

nokIa 6067

norSat 5073  6046     

optIMuS 5066      

otto VerSanD 6090

pace 5087 5028  6024 6048 6053 6063

6064 6067

pace MSS 
SerIeS

6067

Satellitentuner
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Code-Liste der Fernbedienung für Aux-Komponenten

Hersteller Code-Nummern

panaSonIc 5069 5066 5057 5053  6024 6031

panSat 5020

perSonaL 
caBLe

5018

pHILIpS 5075  6019 6021 6024 6032 6033

6053

pIco 5007      

preMIere 6008

preSIDent 5004 5081     

QuaDraL 6066 6067 6068 6069 6070 6071

QueLLe 6090

raDIoLa 6053

raDIx 6047

rca 5090 5065 5039 5001 5058 5058

reaLIStIc 5080 5049     

SaMSung 5042 5022 5026  6027 6032 6080

Sat 6027

SateLLIte 
SerVIce

5088 5035     

ScIentIfIc 
atLanta

5039 5056     

ScHneIDer 6053

SIeMenS 6038 6090

Satellitentuner

Hersteller Code-Nummern

Sky 6006

Sky MaSter 6033

SkyLaB 6021

Sony 5005 5062     

Star cHoIce 
DBS

5059      

StarcaSt 5047      

Super guIDe 5023 5027     

tecHnISat 6047

teecoM 5009 5093 5091 5090 5033 5030

teLecoM 6041

teLefunken 6083

tHorn-
ferguSon

6023 6045 6048 6052 6053 6063

toppfIeLD 6011

toSHIBa 5070 5062 5061 5060 5026 5002

unIDen 5080 5079 5066 5003 5089 5083

5054 5051 5050 5049 5048 5032

VIaSat 6012

Vortec 6032 6042

WISI 6004 6022 6026 6027 6047

ZeHnDer 6027 6080

ZenItH 5088 5019 5094 5087 5085 5084

BDS 270/BDS 570
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Spezifikationen

Receiver BDS 570 und Receiver BDS 270

Audioteil

Durchschnittliche Dauerausgangsleistung, Stereo: 65 W pro kanal, 20 Hz – 20 kHz bei <0,1% klirrfaktor, beide kanäle an 6 ohm

Mehrkanalleistung (nur BDS 570): 65 W pro kanal, 20 Hz – 20 kHz bei <0,1% klirrfaktor, an 6 ohm

eingangsempfindlichkeit/Impedanz (Line-eingänge): 250 mV/46 kohm

Signal/rauschabstand (IHf-a): –90 dB

frequenzgang bei 1 W (±0,5 dB): 20 Hz – 20 kHz

anstiegsrate: 40 V/µSek.

FM-Tunerteil

frequenzbereich: 87,5 MHz – 108,0 MHz (uS und eu)

Verwendbare empfindlichkeit IHf: >14 dBf

Signal/rauschabstand (Mono/Stereo): –60 dB/–55 dB

Verzerrung (Mono/Stereo): 0,3% / 0,5%

Stereo-kanaltrennung: –45 dB bei 1 kHz

Spiegelfrequenzunterdrückung: –70 dB

Zf-unterdrückung: –80 dB

Disc-Player-Teil

unterstützte Discformate 12 cm (5 Zoll) oder 8 cm (3 Zoll) BD-Video (Single-Layer oder Double-Layer), DVD-Video, 
DVD+r/+rW, DVD-r/-rW, cDDa (cD Digital-audio), cD-r/rW Discs

regionalcode (BD/DVD):
Modell / Vertriebsbereich: 
BDt 3 / uSa, kanada:  
BDt 30 / europa, Mittlerer osten:  
BDt 30 / korea, Südostasien:  
BDt 3 / Mexiko, Lateinamerika:  
BDt 30 / australien, neuseeland:  
BDt 30 / russland, Indien:  
BDt 30 / china:

 
a/1 
B/2 
a/3 
a/4 
B/4 
c/5 
c/6

audioformate: Dolby Digital, Dolby Digital plus, Dolby trueHD, DtS Digital, DtS-HD High resolution audio, DtS-HD 
Master audio, pcM, Mp3: 32 kBit/s – 320 kBit/s Bitrate, einschließlich variabler Bitraten-kodierung

Standbild-formate: Jpeg, gIf und png

Video-Standard: ntSc (uSa) oder paL (eu)

frequenzgang: 20 Hz – 20 kHz ±0,5 dB

Signal/rauschabstand: –90 dB (a-gewichtet)

Dynamikbereich: 90 dB (16 Bit)

klirrfaktor bei 1 kHz (DVD/cD): 0,1%

tonhöhenschwankungen: unterhalb messbarer grenzwerte

Videoteil

fernsehformat: ntSc oder paL (wählbar)

HDMI-Version: V. 1.4a mit 3-D und 30/36 Bit-farbtiefe

Allgemein

Betriebsspannung: 110 – 240 V Wechselspannung bei 50/60Hz

Leistungsaufnahme: Max. 130 W (BDS 570), max. 90 W (BDS 270); <1 W Stand-by

abmessungen (H x B x t): 102 mm x 401 mm x 260 mm 

gewicht: 6,5 kg (BDS 570); 6,4 kg (BDS 270)

Tiefenmaß ohne Anschlussklemmen. Höhenmaß mit Füßen und Gehäuse.

Spezifikationen

BDS 270/BDS 570



HarMan consumer, Inc. 
8500 Balboa Boulevard, northridge, ca 91329 uSa 
516.255.4545 (nur in den uSa)

Hergestellt in china. 

© 2011 HarMan International Industries, Incorporated. alle rechte vorbehalten.

Harman kardon ist eine Marke der HarMan International Industries, Incorporated, eingetragen in den Vereinigten Staaten und/oder in anderen 
Ländern. ezSet/eQ ist eine Marke von HarMan International Industries, Incorporated. Blu-ray Disc und BD-Live sind Marken der Blu-ray Disc 
association. DIVx: ÜBer DIVx VIDeo: Divx® ist ein von der Divx, LLc, einer tochtergesellschaft der rovi corporation, entwickeltes digitales 
Videoformat. Dies ist ein gerät mit offizieller Divx certified® -Zulassung, das Divx-Videos wiedergibt. Weitere Informationen sowie Software 
zur konvertierung von Videodateien in das Divx-format finden Sie im Internet unter www.divx.com. ÜBer DIVx® VIDeo-on-DeManD: Sie 
müssen dieses gerät mit Divx certified® -Zulassung zuerst registrieren, bevor Sie gekaufte Divx-Video-on-Demand-(VoD)-filme abspielen 
können. Den registrierungsschlüssel finden Sie im Setup-Menü, abschnitt Divx VoD. auf der Website vod.divx.com erhalten Sie weitere 
Informationen über den abschluss des registrierungsvorgangs. Divx®, Divx certified® sowie die zugehörigen Logos sind Marken der rovi 
corporation oder deren tochtergesellschaften und werden unter Lizenz verwendet. Divx certified® zur Wiedergabe von Divx® -Videos mit 
bis zu HD 1080p, einschließlich premium-Inhalten. DoLBy DIgItaL pLuS true-HD: Hergestellt in Lizenz der Dolby Laboratories. Dolby und 
das Doppel-D-Symbol sind eingetragene Marken der Dolby Laboratories. DtS DIgItaL SurrounD: Hergestellt in Lizenz unter Verwendung 
folgender uS-patent-nrn.: 5.956.674; 5.974.380; 6.487.535 & andere uS- und weltweite patente sind & angemeldet. DtS, das Symbol 
sowie DtS mit dem Symbol sind eingetragene Marken, und DtS-HD, DtS-HD Master audio, DtS Digital Surround und die DtS-Logos sind 
Marken von DtS, Inc. Das produkt schließt Software ein. © DtS, Inc. alle rechte vorbehalten. HDMI, das HDMI-Logo und High-Definition 
Multimedia Interface sind eingetragene Marken der HDMI Licensing LLc in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern. iphone und ipod 
sind Marken der apple Inc., eingetragen in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern. ipod und iphone sind nicht im Lieferumfang 
enthalten. Java, Java powered und das Java-Logo mit der dampfenden kaffeetasse (Java Steaming coffee cup logo) sind Marken oder 
eingetragene Marken der Sun Microsystems, Inc., oder deren tochtergesellschaften in den Vereinigten Staaten und in anderen Ländern. 
Microsoft, Windows und Windows Media sind eingetragene Marken der Microsoft corporation in den Vereinigten Staaten und/oder in anderen 
Ländern. In diesem produkt kommen kopierschutz-technologien zum einsatz, die durch patente und anderen rechte auf geistiges eigentum 
in den Vereinigten Staaten geschützt werden. Die Demontage dieser einheit mit dem Ziel, reverse engineering zu betreiben, ist verboten.

Änderungen an Merkmalen, Spezifikationen und aussehen können ohne vorherige ankündigung erfolgen.

teile-nr. 950-0364-001 www.harmankardon.com




